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Itävalta romuttaa 
ydinvoimalansa

Itävallassa vallitsee Tsher­
nobylin tapahtumien jälkeen yk­
simielisyys: maan ainoan val­
miiksi rakennetun mutta tähän 
mennessä käyttämättömän 
Zwentendorfin ydinvoimalan koh­
talo on sinetöity.

Yleisen mielipiteen tukemana 
hallitus on tehnyt päätöksen, 
jonka mukaan Zwentendorfin 
ydinvoimala lopullisesti romute­
taan.

Itävaltalaisten niukka enem­
mistö 50.5 prosenttia äänesti 
vuonna 1978 ydinvoiman käyt­
töä vastaan.

JOHANNESBURG, E-Afrikka - 
Poliisit käyttivät piiskoja, suihkut­
tivat kyynelkaasua ja pidättivät 
yli 50 ihmistä viime viikon perjan­
taina yliopisto-opiskelijoiden, se ­
kä mustien että valkoisten , pro­
testoidessa Etelä-Afrikan kah­
dessa suurimmassa kaupungis­
sa.

Witwatersrandin yliopiston alu­
eella Johannesburgissa opis­
kelijoiden ja poliisien välisiä ka­
tiskoita esiintyi kautta päivän. 
Tätä pidettiin pahimpana poliit­
tisena väkivaltaisuutena, mitä on 
koskaan nähty valkoisten yliopis­
ton alueella.

Poliisin mukaan 48 opiskelijaa 
ja opettajaa, mustaa ja valkoista, 
pidätettiin heidän marssiessa lä­
histöllä olleelle poliisilaitokselle 
protestoidakseen päivää aikai­

semmin tapahtunutta erään mus­
tan opiskelijan pidätystä.

Poliisit koettivat hajottaa val­
koista opiskelijaryhmää ruos­
kimalla heitä piiskoillaan. Useat 
joutuivat hakemaan apua haa­
voihinsa yliopiston lääkintäkes­
kuksesta.

Poliisit ottivat myöhemmin kyy­
nelkaasun avukseen hajottaak- 
seen noin 500 opiskelijan jou­
kon. Viranomaisten mukaan po­
liisiautot joutuivat opiskelijoiden 
kivityksen kohteeksi.

Cape Townissa viisi henkilöä 
joutui pidätetyksi noin 100 opis­
kelijan osoittaessaan mieltään 
keskikaupungin ostoskeksuk- 
sessa. Syynä protestiin oli Ta­
savallan päivä, mitä on juhlittu 25

vuoden ajan Etelä-Afrikan itse­
näistyttyä ja erkaannuttua Brit­
tiläisestä kansanyhteisöstä.

Winnie Mandelan
elämänkerta
pantaan

JOHANNESBURG, E-Afrikka - 
Hallituksen sensuuri on kieltä­
nyt mustan aktivistin Winnie 
Mandelan elämänkerran jake­
lun ja maastaviennin.

Kirja, minkä amerikkalainen 
versio tunnetaan nimellä "P a rt o f  
M y S o u l" , julkaistiin vuoden 
1985 maaliskuussa ja sitä on 
myyty kautta maailman.

Risteilyohjukset
tulevat Hollantiin

«
Ohjusten vastustamisen taka­

na oleva työväenpuolueen pu­
heenjohtaja Max van den Berg 
erosi viime torstaina. Kiinnostus 
risteilyohjuksiin tuntuu olevan 
vähenemässä, ja pitkä ja katkera 
väittely asiasta lienee ohi.

Liberaalit menettivät vaaleis­
sa yhdeksän paikkaa ja heillä on 
nyt 27 paikkaa.

Kommunistit menettivät kolme 
paikkaansa ja äärioikeistolainen 
keskustapuolue yhden paikkan­
sa, joten molemmat jäivät par­
lamentin ulkopuolelle, kommu­
nistit ensi kertaa 68 vuoteen.

Liberaalien häviö näyttäisi 
merkitsevän sitä, ettei armomur­
haa laillisteta. Se on liberaalien 
ehdotus, jota kristillis­
demokraatit vastustavat.

Vaalitulos merkitsee, että tiuk­
ka talouspolitiikka jatkuu.

MAAILMAN ERI 
K U L M I L T A

Poliisit pieksemässä mustia ja valkoisia opiskelijoita, jotka osallistuivat hallituksen vastaiseen 
mielenosoitukseen Johannesburgin kaduilla viime viikon perjantaina. Useat henkilöt loukkaan­
tuivat kahakassa.

Hallituksen vastainen  
protesti Etelä-Afrikassa
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•  Jazz lovers: The Pori Festival is coming up soon

•  Understanding Chernobyl's effect on Finland

•  Finlandia Foundation Boston celebrates Juhan­
nus with a picnic this weekend

•  Reipas Athletic Club's 72nd annual Summer Fes­
tival Track and Field Meet on July 5

•  Cabin Fever JFK:n rintakuva paljastettu

BOSTON, MA • Caroline Kennedy ihailemassa isäänsä, pre­
sidentti John F. Kennedyä, esittävää patsasta, mikä paljastet­
tiin viime viikolla Bostonin John F. Kennedy kirjaston tilois­
sa. Kuvassa oikealla Julius R. Pollatschek, AMVETS National 
Service Foundation järjestön presidentti. Patsas oli rahoi­
tettu järjestön varoilla.

Kidutuksista
rangaistus

Meksikossa on saatettu voi­
maan uusi laki, jonka mukaan 
kidutuksesta on langetettava 
ankara rangaistus. Kiduttamalla 
puristetut tunnustukset eivät lii­
oin kelpaa todisteeksi oikeuden­
käynnissä ja jokaisen virkamie­
hen on ilmoitettava mahdollisis­
ta kidutustapauksista.

Meksikon viranomaiset ovat 
aina kiitsäneet, että maassa e- 
siintyisi kidutusta.

Nicaragua
julkisti
tarjouksensa

Nicaraguan hallitus julkisti vii­
me viikon perjantaina Väli-Ame- 
rikan presidenttien kokouksessa * 
tekemänsä tarjouksen aseistuk­
sen vähentämiseksi. Nicaragua 
on valmis sopimaan niin vierai­
den joukkojen poistamisesta 
kuin yksittäistä asetyyppien vä­
hentämisestä. Se ei ole saanut 
naapureiltaan vielä vastausta 
tarjoukseen.

18  sai su r m a n sa  
l in ja -au to -on n ettom  u u d e s s a

WALKER, Kalif. - Kiemuraisel­
la vuoristotiellä matkannut elä­
keläisten bussi suistui tieltään 
viime viikon perjantaina ja syök­
syi jäiseen, vuolaasti virtaavaan 
jokeen aiheuttaen 18 kuoleman 
ja 24 muun loukkaantumisen.

Tämä oli pahin linja-auto-on- 
nettomuus Yhdysvalloissa kuu­
teen vuoteen.

Bussi, mikä oli kotimatkalla 
Santa Monicaan Renosta, oli e- 
dennyt noin 90 mailia valtatie 
395:llä iskiessään aitaukseen ja 
syöksyi seurauksena 15-jalan e- 
täisyydellä olleeseen Walker jo­
keen.

Bussi teki täyskäännöksen il­
massa pysähtyen sitten kiviröyk­
kiön päälle takaosan ollessa o- 
sittain veden peitossa.

Mono piirikunnan seriffin tut­
kija John Daniels sanoi ilmeise­
nä syynä olleen liian lujan vauh­
din. Kalifornian valtatiepatrollin 
mukaan linja-autossa oli 49 mat­
kustajaa onnettomuushetkellä.

Lähistöllä sijaitsevan lomamo- 
tellin omistajan mukaan ruumiita

lenteli kaikkiin suuntiin. Hän us­
koi voimakkaan virran vieneen 
monia mukanaan linja-auton ik­
kunoiden rikkouduttua.

Yli seitsemän tunnin ajan viran­
omaiset etsivät ruumiita vedes­

tä.
Suurin osa matkustajista oli 

Santa Monica Tower eläkeläis- 
asuntolan asukkaita, jotka olivat 
palaamassa kotiin rentoutumis- 
inatkalta.

US:lta vaihtoehto 
SALT 11:Ile

WASHINGTON - US:n asel- 
denkontrollointipäällikkö Ken­
neth L. Adelmanin mukaan US 
on esittänyt Neuvostoliitolle vaih­
toehdon SALT II sopimukselle. 
Adelman sanoi sen supistavan 
kummankin osapuolen pitkän­
matkan ydinasevarastoja.

Viime viikon torstaisessa haas­
tattelussa Adelman sanoi US:n 
suostuvan vähentämään ydin­
aseitaan, jos Neuvostoliitto te­
kee samoin.

Adelmanin mukaan sopimus 
voi astua voimaan neuvot­
teluitta. Geneven neuvottelut 
eivät ole viimeisten 14 kuukau­
den aikana edistyneet millään 
tavalla pommittajia, sukellus­
veneitä ja maaohjuksia kos­
kevissa kysymyksissä.

Presidentti Ronald Reagan il­
moitti viime viikon tiistaina, että 
Yhdysvallat harkitsee vuonna 
1979 solmitun SALT II sopimuk­
sen ylärajan rikkomista.

■

Hän sanoi päätöksen olleen 
vastauksena sopimuksen rikko­
muksille. Puolustusministeri 
Caspar Weinberger sanoi päi­
vää myöhemmin, että US ei ole 
enää riippuvainen "pohjimmil­
taan puutteellisesta sopimukses­
ta".

Ulkoministeri George P. 
Shultz puolestaan sanoi viime 
perjantaina neuvoteltuaan NATO- 
maiden ulkoministerien kanssa 
Kanadassa, että sopimus on 
vanhentunut.

Shultzin on sanottu kehotta­
neen Reagania noudattamaan 
sopimusta, mutta Halifaxissa pi­
detyssä kokouksessa hän puo­
lusti presidentin päätöstä liitto­
laisten kritisoidessa sen johdos­
ta.

Shultzin ja Weinbergerin sun­
nuntaiset lausunnot tekivät sel­
väksi, että Reaganin hallitus on 
päättänyt luopua SALT ll:n rajoi­

tuksista ja on hylännyt Neuvos­
toliiton yritykset jatkaa vuonna 
1972 solmittua antiballistista oh­
jussopimusta (ABM).

Weinberger sanoi Yhdysvalto­
jen aikovan sijoittaa risteilyoh­
juksia myöhemmin tänä vuonna, 
ylittäen siten sopimuksen ylära­
jan.

Hän huomautti samalla, että 
Reaganin hallitus ei suostu sol­
mimaan mitään sellaista antibal­
listista ohjussopimusta, minkä 
alaisuudessa Yhdysvallat ei olisi 
oikeutettu avaruuteen sijoitet 
tavan puolustusohjelmansa 'Täh­
tien sodan" kehittämiseen.

Kumpikaan ei evännyt raport­
tia, minkä mukaan Geneven ase- 
neuvottelujen neuvostoliittolai­
nen valtuusto oli tarjoutunut su­
pistamaan strategisia ydinasei­
taan, jos Yhdysvallat suostuu jat­
kamaan ABM-sopimusta 1 5 - 2 0  
vuodella.

T o is e s ta
y d in jä te k a a to p a ik a s ta
lu o vu ttu
WASHINGTON - Hallituksen 

ertergiavirasto (DOE) on ilmoit­
tanut luopuneensa toisen kan­
sallisen ydinjätekaatopaikan 
suunnittelemisesta ainakin tois­
taiseksi.

Ilmoittaessaan päätöksestä vi­
raston johtaja John S. Herring­
ton sanoi hallituksen tehtävänä 
olevan nyt päättää, minne ensim­
mäinen ydlhkaatopaikka raken­
netaan.

Valittavana on kolme paikka­
kuntaa, yksi Washingtonin osa­
valtiossa, yksi Nevadassa ja yk­
si Teksasissa.

Herrington sanoi toisesta kaa­
topaikasta luovutun, koska tut­
kimusten mukaan US:n ydinvoi­
malat tuottavat odotettua vähem­
män radioaktiivisia jätteitä.

Tammikuun lopulla DOE ilmoit­
ti harkitsevansa toisen ydin­
jätekaatopaikan rakentamista 
vuoteen 2006 mennessä. Ehdo- 
tuslistalle oli valittu seitsemän

valtiota: New Hampshire, Maine, 
Minnesota, Wisconsin, Virginia, 
North Carolina ja Georgia.

H a rr in g to n in  ra p o r t in  m uka an  
y k s i k a a to p a ik k a  r iit tä ä  v u o s i­
k a u s iks i, e ik ä  u u d e n  ra k e n ­
tam is ta  ta rv its e  h a rk ita  v ie lä  kym - 
e n e e n  v u o te e n .

Siksi suunnitteluja pidetään 
ennenaikaisina ja niiden uskot­
taisiin tuottavan vain miljoonien 
dollarien lisämenoja.

Monet politiikot ilmaisivat mie­
lihyvää Herringtonin päätöksen 
johdosta, vaikka myönsivätkin, 
että päätös oli enemmän poliit­
tinen kuin tekninen.

’’Ilman muuta päätöksen tar­
koituksena on auttaa joitain po­
litiikkoja, jotta he eivät joutuisi 
ilmaisemaan kantaansa ydin- 
jätekaatopaikkakysymyksessä 
vuoden 1986 vaaleissa,” sanoi 
edustajahuoneen jäsen Edward 
J. Markey (D-Mass.), joka johtaa 
asiaa käsittelevää kongressin 
alakomiteaa.

Katoamiset
jatkuvat
El Salvadorissa

WASHINGTON - Ihmisoikeus­
järjestö Americas Watch julkisti 
viime viikolla El Salvadoria kos­
kevan raporttinsa, minkä mukaan 
noin 1,900 el salvadorilaista si- 
viilikansalaista katosi vuonna 
1985.

Raportti syytti Reaganin halli­
tusta, väittäen, että se  ei ole teh­
nyt juuri mitään tilanteen paran­
tamiseksi.

Americas Watchin raportissa 
sanotaan, että maailmasta ei juu­
ri löydä toista paikkaa, missä de­
mokraattisen hallituksen kont­
rolloimien sotilasjoukkojen kä­
sissä noin 1,900 ihmistä on joko 
kuollut tai kadonnut ikuisiksi a- 
joiksi.

S u o m e n  u u tis ia

Väyrynen puhui YK:ssa
Suomen ulkoasiainministeri Paavo Väyrynen puhui tou- 

kok. 27 p:nä YK:n yleiskokouksen Afrikka- erityisistunnossa 
New Yorkissa. Tässä hänen puheensa tiivistetyssä muo­
dossa.

Suomi pitää tervetulleena Af­
rikan valtioiden ja hallitusten 
päämiesten hyväksymää Afrikan 
taloudellista elvytysohjelmaa ja 
antaa tähtäävät talouspolitiikan 
tehostamiseen kansallisella ta­
solla, totesi ulkoasainministeri 
Paavo Väyrynen esittäessään  
Suomen yleispuheenvuoron par­
haillaan koolla olevassa YK:n 
yleiskokouksen erityisistunnos­
sa, jossa käsitellään Afrikan kriit­
tistä taloudellista tilanneta.

On tarpeen, että terveen talo­
uspolitiikan keskeinen merkitys 
tunnustetaan ja että maatalou­
den ja maaseutualueiden elvyt­
tämiselle omistetaan nykyistä 
enemmän huomiota, korosti mi­
nisteri Väyrynen. Hän katsoi, 
että vain tältä pohjalta Afrikan 
maat voivat päästä ekologisesti 
tasapainoisen ja kestävän kehi­
tyksen tielle.

Suomi tukee myös Afrikan 
maiden pyrkimyksiä tavallisten 
kansalaisten kytkemiseksi entis­
tä tehokkaammin mukaan kehi­
tyshankkeisiin, ministeri Väyry­
nen totesi. Hän korosti, että 
kaikkien kehityspyrkimysten 
perimmäisenä tavoitteena tulee 
olla koko väestön hyvinvoinnin 
lisääminen. Tämä edellyttää 
kaikkien inhimillisten voimavaro­
jen saamista mukaan kehityspro­
sessiin.

Väyrynen kiinnitti tässä yhtey­
dessä erityistä huomiota naisten 
keskeiseen asemaan Afrikan

maataloudessa. Naisten tarpeet 
on otettava paremmin huomioon 
kaikessa taloudellisessa suun­
nittelussa samoin kuin tervey­
denhuollon, sosiaalipalvelujen 
ja koulutuksen aloilla, totesi mi­
nisteri Väyrynen.

Hän piti myös tärkeänä, että 
Afrikan maat paneutuvat vaka­
vasti omien väestönongelmien- 
sa ratkaisemiseen,koska liian 
nopea väestönkasvu tekee mo­
nissa maissa vaikeaksi, ellei pe­
räti mahdottomaksi, ylläpitää 
edes nykyistä kansalaisten elin­
tasoa.

Ministeri Väyrynen ilmoitti, et­
tä Suomi on valmis antamaan 
oman tehokkaan panoksensa 
kansainväliseen toimintaan, jo­
ka tähtää Afrikan taloudellisen 
elvytysohjelman tukemiseen. Af­
rikan maiden käynnistämiä uu­
distuksia on tuettava lisäämällä 
tuntuvasti ulkopuolista rahoitus­
apua, ministeri Väyrynen huo­
mautti. Hänen mukaansa on 
kuitenkin välttämätöntä, että niin 
ulkopuolista apua kuin kansalli- 
siakin voimavaroja käytetään Af­
rikan maissa tehokkaasti ja että 
avun ei anneta jarruttaa olen­
naisten talouspoliittisten uudis­
tusten läpiviemistä *

Ministeri Väyrynen kiinnitti pu­
heessaan huomiota myös Afri­
kan poliittisiin ongelmiin, jotka

ovat muodostuneet taloudelli­
sen kehityksen esteiksi. Viitaten 
viimeaikaisiin tapahtumiin Väy­
rynen arvosteli jyrkästi Etelä-Af­
rikan Tasavaltaa siitä, että se on 
entisestään kärjistänyt politiik­
kaansa, jolle on ollut luonteen­
omaista muihin eteläisen Afrikan 
maihin kohdistuneet hyökkäyk­
set ja näiden maiden taloudelli­
nen horjuttaminen.

Maanosan poliittiset ongelmat 
ovat verottaneet raskaasti Afri­
kan niukkoja voimavaroja ja oh­
jannut niitä pois kehitystoimin­
nasta, ministeri Väyrynen totesi. 
Hän katsoi, että kansainvälistä 
painostusta Etelä-Afrikkaa vas­
taan on tehostetava ja että Af­
rikan valtioiden suvereniteettia 
on täysin kunnioitettava.

Puheensa lopuksi ministeri 
Väyrynen totesi Suomen usko­
van, että nyt käynnistynyt YK:n 
yleiskokouksen erityisistunto 
voi aikaansaada poliittisen pe­
rustan ja molemminpuoliset si­
toumukset, joiden varaan kan­
sainvälinen yhteistoiminta Afri­
kan elvyttämiseksi voi rakentua.

Hän toivoi että istunnosta 
lähtisi maailmalle voimakas sa­
noma siitä, että Afrikan hallituk­
set ja kansainvälinen yhteistyö 
ovat yhdessä päättäneet murtaa 
Afrikan taloudellisen kriisin noi­
dankehän.

¥
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Uutta
itsem urha-
rintam alla

Vuosikausia itsem urhaa on pidetty Yhdysval­
lo issa  "tautina”, mikä isk ee  keski-ikäisiin tai sitä 
vanhempiin ihmisiin.

Viim eaikaiset tilastot osoittivat kuitenkin muu­
ta itsemurhauhrien ikä on laskusuunnassa. Jostain  
ihme syystä  yhä nuorem m at am erikkalaiset va­
litsevat itsemurhan ainoaksi pelastuskeinokseen

Metropolitan henkivakuutusfirm an viiimeisim- 
män neljännesvuosittain  julkaistun raportin mu­
kaan yli 45-vuotiaiden itsem urhalukem a oli viime 
vuonna alhaisin sitten  vuoden  1 950 . Tämä olikin 
ainoa valonpilkku m uuten sy n k ä ssä  raportissa.

Viime vuoden itsem urhalukem a - 2 8 ,5 0 0  - oli 
suunnilleen sama kuin aikaisempina vuosina. Var- 
inainen lukema on varmasti korkeampi, koska 
monia tapauksia ei tilastoida itsemurhiksi.

Ero aikaisem piin vuosiin verrattuna on se , että  
suurin itsem urhaikäluokka on nyt 1 5 - 4 4  -vuo­
tiaiden ryhmä. S am anaikaisesti alle 15-vuotiai- 
den la sten  itsem urhat ovat n o u s s e e t  huim aa­
vasti. Vuonna 1 9 5 0  lukem a jäi alle 5 0  vuodessa; 
nykyisellään s e  on 3 0 0  v u o d essa . Tämä synnyt­
tää voimakkaamman tuskantunteen  kuin mikään 
muu raportin m elankolisista tilastotiedoista .

Monien asiantuntijoiden mukaan nuorten itse ­
murhien lisääntym inen on kriisi, joka vaatii väli­
töntä tutkimista, perehtym istä ja vastauksen  e t­
simistä. O nneksi nämä asiantuntijat ymmärtävät 
tilanteen vakavuuden ja ovat valmiita auttam aan  
ja ratkaisem aan ongelm ia, mitkä muuten sa a t­
taisivat johtaa itsem urhaan.

M elankolisuus ja dep ressiiv isyys vaivaavat 
monia aika ajoin. U seim m at onnistuvat "ravis­
tamaan" sen  omin keinoin, mutta kaikilta s e  ei 
onnistu ilman am m attilaisen auttavaa kättä.

Meidän tulisi o sa ta  arvostaa ja kannustaa täl­
laisia toimia valoisam m an tulevaisuuden to ivos­
sa.

YMPÄRISTÖ

Joka kerta kun tahdot aiheuttaa iloa itsellesi, 
kiinnitä huomiosi lähimmän ympäristösi ansioihin: 
ensimmäisen toimeliaisuuteen, toisen  vaatimatto­
muuteen, kolmannen anteliaisuuteen ja muiden 
toisiin etuihin. Mikään ei tuota todella niin paljon 
iloa kuin hyveiden näkeminen meidän kanssamme 
elävien ihmisten tavoissa. Pidä ne siis aina silmiesi 
edessä . Jos vaimosi on kaunis, ihaile häntä, jos hän 
on ruma, ihaile hänen hymyään, ja jos hän ei hymyile, 
hänen vakavuuttaan.

AURINKOKELLO

Omista itsellesi aurinkokellon mielilause:”Minä 
osoitan vain aurinkoiset tunnit". Jos tahdot suorittaa 
hyvää työtä, niin pidä m ielesi hilpenänä ja ajattele 
vain kauniita, miellyttäviä ja jalontavia ajatuksia ja 
karkota luotasi kaikki synkät ja alakuloiset mietteet, 
kaikki se, mikä häiritsee rauhaasi ja raatelee miel­
täsi. Tapa ne, ennekuin ne tappavat sinut.

Ei voi kylliksi panna arvoa aurinkoiseen luontee­
seen, joka vetää kaikki ihmiset puoleensa eikä louk- 
kaa ketään. Jokainen tahtoo tehdä heidän tutta­
vuuttaan. Helposti he avaavat ovia, jotka vain suurella 
vaivalla avautumat tai ehkeivät lainkaan avaudu är­
tyisille ihmisille.

K e sä ku u n  12 p. E sko  
K e sä ku u n  13 p. R a ili, R a ila  
K e sä ku u n  14 p. K ie lo  
K e säkuun  15 p. V ieno, V iena  
K e sä ku u n  16 p. Pä iv i, P ä iv ikk i, 

P äivä
K e sä ku u n  17 p. U rh o  
K e säkuun  18 p. Tap io
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Työväki haki torilta  höystöä, 
parem pi liha m eni y lä luokalle

Mitä pani puuvillatehtaan tyttö vuo­
sisadan  a lu ssa  perheensä eteen Am u­
rissa, mitä syötiin ja m iten? Tam pe­
reella tallennettiin tietoa työväestön 
ruokaperinteestä.

Se  oli usein kuoriperunoita ja niiden 
päällä haudutettuja silakoita. Maistui 
se kun oli kiljuva nälkä.

Kahvin tarjoaminen vieraalle oli pa­
kollinen rituaali. Oli vieras vaikka 
kuinka kutsumaton.

Höystö oli hyvää ja halpaa työläisen  
ruokaa. M aalaiset toivat sitä puupy- 
tyissä torille.

Kansa la issodan  jälkeen lapsia hem ­
moteltiin joskus kaakaojuom alla ja pi­
parkakuilla. Huonosti kasvatetut osa- 
sivat alkaa vaatia melliä.

Maitokannu, kuparipannu ja kahvimylly, siinä työ- 
läisastiaston peruskaluja.

Jo aiemmin on kerätty kirjoihin 
maalaisyhteisön ja säätyläisten 
reseptit. Yksinkertaisen kaupun­
kilaisen työläiskodin eteenpan- 
tava on jäänyt vähälle huomiolle. 
Tampereella on Amurin työläis- 
kortteleiden elämää tutkittu kan­
tilta jos toiselta. Työläisten ruo­
kaperinnettä ei kuitenkaan oltu 
tallennettu ennen kuin museo- 
lautakunta vuoden 1984 lopulla 
järjesti ruokaperinteen keruukil­
pailun.

- Oleellista kilpailussa oli työ- 
iäisyys ja tamperelaisuus. Miten 
syötiin ja millaiset olivat ruoka- 
tavat. Vastauksia tuli 17. Niistä 
voi nähdä, millaista työläisten 
ruoka oli tasoltaan, kertoo mu­
seotoimenjohtaja Martti Helin.

- Kilpailuun vastanneet olivat 
noin 70 vuoden ikäisiä ja muis­
telivat aikaa ennen ja jälkeen 
kansalaissodan. Yleisimpiä ruo- 
katyyppejä olivat silloin yksin­
kertaiset keitot ja kastikkeet, 
suolainen silakka ja kalaliemi. 
Tuon ajan laatikkoruoat ovat py­
syneet keittiöissä ilman konstai­
luja.

Työläisen ruoan ratkaisi hinta. 
Ei voi sanoa, etteikö parem 
masta olisi tiedetty. Siihen ei vain 
ollut varaa. Työväki söi teuras- 
jätteistä keitettyä lihaa, höystöä, 
kun parempi liha meni yläluo­
kalle, Helin toteaa.

Seuraava muistelu 1900-luvun 
alun ruokakulttuurista on kooste 
perinnekilpailuun osallis­
tuneiden vastauksista.

Mitä pidemmälle ensim­
mäinen maailmansota eteni, sitä 
suuremmaksi tuli nälkä. Kan­
salaissodan aikana se yltyi nälän­
hädäksi. Ennen näitä sotia työ­
läisperheen toimeentulo oli vielä 
kohtalaista...

. . .  Silloin kaikki tärkeät ruoka- 
aineet ostettiin torilta. Sieltä ha­
ettiin jauhot, ryynit, perunat, liha 
ja voita, jos rahat siihen riittivät. 
Mustalahden torilta ostettiin ke­
säisin kalat ja kaikkea, mitä maa­
laiset olivat tulleet myymään. 
Joskus kävi Amurissa portilla ka- 
laäijä. Se huuteli akkoja osta­
maan Merikarvian silakoita. Nii­
tä ostettiin astiaan ja pyydettiin 
paljon suolavettä päälle. Ne oli­
vatkin toista kuin nykyiset muo- 
vikippoihin pakatut.

Kova ruisleipä ostettiin myös 
torilta. Leivät oli pujotettu na­
ruun 10 kappaleen nippuun. Na­
ru kulki äidin olkapään yli, leipä- 
nippu keikkui selässä. Tuoretta 
reivää hän haki Puuvillatehtaan 
Osuuskaupasta.

Sekatavarat ostettiin kaupasta, 
joka on nyt museona. Sieltä tuo­
tiin sokeri ja ehkä neljänneskilo 
kahvia. Kauppahallissa oli Gran- 
bergin "ränttypuoti", josta sai hal­
valla höystöjä ja sylttyä sekä kuu­
maa hyvää verimakkaraa ja -palt­
tua.

Isä  teki
kuopan liiteriin

Amurissa perhe asui yhdessä 
suuressa kamarissa. Keittiön se  
jakoi kolmen muun perheen 
kanssa. Perheissä oli tavallisesti 
monta lasta ja jompi kumpi van­
hemmista oli töissä Finlaysonil­
la. Äidit olivat usein "puuvillateh­
taan tyttöjä".

Ruoka valmistettiin keittiön 
yhteisellä hellalla, talviaikana

myös kamarin uunissa. Kun ka­
mari oli lämmitetty, äiti pani uu­
niin kolmijalan päälle uunipuu- 
ron, silakkalaatikon tai pikapul- 
lan. Keitot, vellit ja liharuuat val­
mistettiin keittiössä. Tärkein as­
tia oli rautapata. Se sopi kaik­
keen, niin liha- kuin maitoruokiin. 
Toisena astiana oli huonompi 
kattila ja kahville oli kuparipan­
nu.

Keittiön nurkassa oli laudoista 
kyhätty "komuuti”, jossa säilytet­
tiin kuiva tavara. Kamarin pöytä- 
kaapissa pidettiin voi, kahvi, so­
keri ja muu arvokas. Muuta säi­
lytystilaa ei ollut, ei perunakel­
lariakaan. Oli vain liiteri, jonne isä 
kaivoi pienen kuopan. Yritimme 
säilyttää siinä maitoa, mutta ei se  
säilynyt, ruokatarvikkeet piti os­
taa päivittäin. Puolukat olivat 
ainoat säilykkeemme. Ne survot­
tiin omaan liemeensä puusaviin, 
joka vietiin vintille.

Suo lasilakkaa ja 
höystökastiketta

Aamulla ennen työhön lähtöä 
vanhemmat söivät suuruksen. 
Se oli jotain edelliseltä päivältä 
jäänyttä, lisänä kahvi ja rievää. 
Lapset saivat rievää ja teetä tai 
puuroa - kahvia vain silloin kun 
oli vieraita. Päivällä ruokatunnin 
aikana äidillä oli milloin mitäkin 
eteenpantavaa. Isä söi työmaalla 
eväitään, leipää ja kuivaa lihaa 
tai kalaa. Juotavan sai ostaa 
kahvikopista työpaikan läheltä.

Illalla klo 18 aikoihin oli var­
sinainen ateria. Sitä oli opittu 
odottamaan. Talvella se  oli usein 
perunakeittoa, kesällä kaallkeit- 
toa. Toisinaan oli laatikkoa tai 
perunaa ja särvintä.

Särvin oli esim. silavakas- 
tiketta tai höystöstä tehtyä kas­
tiketta. Höystö oli pieneksi pa­
loiteltua toisarvoista lihaa. Siinä 
oli sisäelimiä, jotka keitettiin niin 
että ne säilyivät ja niistä voitiin 
myöhemmin tehdä kastiketta. 
Maalaiset toivat höystöä puupy- 
tyissä toreille. Se oli hyvää ja 
halpaa työläisen ruokaa.

Kalaruuista oli tärkein suolasi- 
lakka, jota höyrystettiin kat­
tilassa kokoperunoiden päällä. 
Mukana meni paljon perunaa, 
jota kastettiin silakoiden suola­
veteen. Kala piti syödä päineen 

' ja ruotoineen. Isän mielestä niis­
sä oli jotain tärkeää ainetta. 
Keväisin tehtiin hauesta soppa. 
Sanottiin, että saatte sillä talven 
pois vatsastanne.

Penkkivelli 
oli kuin 
paksua kaljaa

Iltaseksi oli sitten kaikenlaisia 
vellejä tai puuroa. Ohrajauhot ja 
-ryynit olivat siihen aikaan muo­

dissa. Köyhän aian ruokaa oli 
penkkivelli eli syötävätaikina.. 
Vähän maltaita ja enemmän ruis-‘ 
jauhoja imellettiin pyttyyn kuu­
man veden kanssa. Pytty oli tätä 
varten penkillä muurin vieressä. 
Jos vellin annettiin käydä niin se  
oheni niin, että sitä voi juoda kuin 
kaljaa. Penkkivelliä oli maalais­
taloissa valmiina kerjäläisiä var­
ten.

Minkäänlaisia salaatteja ei 
juuri ollut. Syksyisin saatiin lant­
tua, josta tehtiin "looraa". Pork­
kanaa sai ehkä vähän lihakeiton 
mausteeksi. Me säimme paljon 
lanttua, koska se  säilyi liiterissä. 
Lanttu pantiin kahtia ja puolik­
kaat annettiin lapsille.

Lapsille ei tavallisesti laitettu 
mitään erikoista omaa ruokaa. 
Kansalaissodan jälkeen, aikojen 
parantuessa, lapsia hemmotel­
tiin joskus kaakaojuomalla ja pi­
parkakuilla. Lasten lempiruokaa 
oli pulla, pitko. Se oli "junttaa”, 
jota ostettiin 80 pennillä kilo. 
Piparkakut maksoivat pennin 
kappale.

Koulutoverini Hilma, joka oli 
varakkaasta perheestä, osti mi­
nulle joskus nekun tai munkin. 
Nekut keitettiin sokerista ja sii­
rapista ja pantiin voideltuun 
voipaperitötteröön.

Sikojen lahtaus 
tiesi verimakkaroita

Joulut ja juhannukset olivat 
juhlaa. Jouluksi tehtiin rosolli- 
salaattia, sitä sanottiin sillisalaa­
tiksi. Köyhillä oli vain jouluna li­
haruokaa. Jokainen sai siivun 
palvattua sianlihaa. Muita herk­
kuja olivat likokala, perunaloora, 
riisipuuro ja sekahedelmäsoppa.

Äiti sai jouluna verimakkaroita. 
Hän auttoi erään talon emäntää 
sikojen lahtaamisessa. sen jäl­
keen he tekivät verimakkaroita 
siansuoleen. Makkaroihin pan­
tiin ohraryynejä, verta, ruis­
jauhoja ja sipulia. Ne paistettiin 
talon suuressa leivinuunissa. 
Jouluna kaikki talon asukkaat 
saivat viedä laatikkonsa sinne 
paistumaan.

Juhannuksena ja joskus pyhi­
nä saimme munalättyjä. Juhan­
nusaattona keitettiin juhannus- 
keitto, hörkkä. Munia vispattiin 
maitoon ja kun sitä keitettiin, 
muodostui kokkareita. Arkisin ei 
munia syöty, ei ollut munavuoria. 
Jotkut ostivat Hämeenkadulta 
venäläisestä kaupasta venäläi­
siä munia. Paistoivat sitten pan­
nukakkua sunnuntaina kamarin 
uunissa.

Isa aloitti, 
muut seurasivat

Kansalaissodan aikana saattoi 
ostaa kulkevilta maalaisisänniltä

Lahjoituksia
Raivaajalle!

TUKEMISRAHASTO 1986: $5,967.50

Finnish American Club of Port Chester, NY
Liz ja Ray Nurme, Darien, CT .............................
Leila DeSimone, Marlboro, MA .........................
Laina ja Martti Peltola, Lunenburg, MA.............

$150.00  
. $20.00  
. $10.00  

$20.00

Miehensä Henry Nelsonin ja tyttärensä 
Elsie Nelson-Anjfraksen ja tämän miehen 
Con Anjiraksen muistolle 
lahjoittaa Anna, Nelson, Norwalk, CT ............... . . . .  $ 10.00

George Laakso, San Mateo, CA..........................
Lauri ja Irma Pekkanen, York, M E......................
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Kiitos lahjoittajille!

Konsuli
Yrjö A. Paloheimo

Konsuli Yrjö  
P alohe im o Kuo­
li 24. toukokuu­
ta kotonaan 
Santa Fe’ssä 
New Mex­
icossa. Hän oli 
syntynyt 29.10.
1899 Helsingis­
sä. Agronomin tutkinnon hän suo­
ritti 1923.

Elämäntyönsä hän teki pääasi­
allisesti Yhdysvalloissa. Aluksi hän 
toimi Suomen pääkonsuliviraston 
sihteerinä New Yorkissa, sitten 
New Yorkissa olevan tiedonan- 
totoimiston apulaisjohtajana sen 
perustamisesta 1936 lähtien sekä 

.New Yorkin maailmannäyttelyn 
pääkomissaarina 1938-40. Sit­
temmin hän toimi erilaisissa Suo­
men avustustehtävissä mm. "Help 
Finland"-järjestön kenttäsihteeri- 
nä.

Yrjö Paloheimo nimitettiin ensim­
mäiseksi konsuliedustajaksi Etelä- 
Kaliforniaan, toimipaikkanaan Los 
Angeles ja Pasadena. Myöhem­
min hänen konsulipiiriinsä liitettiin 
myös Arizonan ja New Mexicon 
valtiot.

Paloheimon aloitteesta perus­
tettiin, jnm. Finlandia Foundation 
-järjestö, jonka tarkoituksena on

Suomen ja Yhdysvaltain välisten 
kulttuuri-ja ystävyyssiteitten lujit­
taminen. 1970 hän oli perus­
tamassa Pasadena Historical Mu­
seum -nimistä museota, jonka 
yhteydessä avattiin 1973 Suomen 
kansantaiteen museo.

1973 konsuli ja rouva Palohei­
mo perustivat Leonora ja Yrjö Pa­
loheimon säätiön yhteistoimin­
nassa Finlandia ja Suomi Colle- 
ge’n kanssa tukemaan suomalais­
ten ja amerikkalaisten yliop­
pilaiden oleskelua Yhdysvalloissa 
ja Suomessa. Tasavallan pre­
sidentti myönsi 1964 konsuli Pa­
loheimolle Suomen Leijonan rita­
rikunnan komentajamerkin.

Ruth Montville

GARDNER, MA - Ruth V. 
(Nordman) Reponen Montville, 
77, 19 City Hall Ave., kuoli tou- 
kok. 23, 1986 Henry Heywood 
Memorial sairaalassa.

Hän oli syntynyt Westminste- 
rissäjakuuluiCovenant Evange­
lical Lutheran kirkon seurakun­
taan.

Vainajan ensimmäinen avio­
mies Arne Reponen kuoli 1958.

Kaipaamaan jäi tytär Carol 
Hilley, Bangkok, Thaimaa; yksi 
veli; kuusi lastenlasta sekä usei­
ta sisarusten lapsia. Poika Ro­
bert Reponen kuoli 1982.

Hautaaminen tapahtui Wild­
wood hautausmaahan.

Amurissa perhe asui yhdessä suuressa kamarissa ja jakoi 
keittiön kolmen muun perheen kanssa. Ruoka keittyi kolmi­
jalan päällä keittiön hellalla tai kamarin uunissa. (Kuva Amu­
rin työläismuseosta.)

leipää mustan pörssin tapaan. 
Pispalan maantien varteen py­
sähtyi isäntiä myymään ruislei­
pää. Vesi suussa jäivät nälkäiset 
katsomaan perään. Rahaa ei riit­
tänyt niin kalliiseen leipään.

Ruokapulan vuodet opettivat 
kunnioittamaan ruokaa niin, että 
oli edessä mitä tahansa, se  syö­
tiin hiljaisena. Isä ei vaatinut 
ruokarukousta, mutta ruoan jäl­
keen kiitettiin ja niiattiin. Pis­
palan vaari luki ruokarukouksen 
ja loikkasi jokaiselle leipäpalan. 
Monet vaativat siihen aikaan lap­
sia teitittelemään vanhempiaan, 
mutta isä toivoi, että me s in u ­
telisimme vanhempiamme.

Jokaisella oli ruokapöydässä 
oma luonteva paikkansa. Jos 
kaikki eivät mahtuneet yhtä ai­
kaa syömään tai astioita oli liian 
vähän, niin isä söi ensim­
mäisenä. Äiti huolsi sitten lapset 
ja söi itse. Jos kaikki mahtuivat 
pöytään, isä aloitti ruokailun, 
muut söivät perässä. Äiti istui lä­
hellä keittiön ovensuuta, kantoi 
ruoat pöytään ja laittoi jokaisel­
le annoksen. Niin yksinkertaista 
se oli.

Joskus naiset huokailivat, 
"neljä on pahaa maailmassa, kun 
ne on yhtä aikaa - kiukkuinen 
mies, märät puut, vuotava pata ja 
itkevä lapsi"

Fiinisti kahvia ja 
viinimarjamehua

Kahvin juonti oli jonkinlainen

rituaalinen päivän juhlahetki. 
Kahvi ostettiin raakoina "pööni- 
nä ja paahdettiin kotona kahvin- 
paahtimella. Paahdetut pavut 
säilytettiin kahvitoosassa ja jau­
hettiin hienoksi kahvimyllyllä
erikseen erissä jokaista keit- 
tokertaa varten. Sokeri oli top- 
pasokeria, joka kopautettiin va­
saralla kappaleiksi ja pilkottiin 
pieneksi sokerisaksilla.

Kansalaissodan jälkeen tuli 
muotiin tarjoilla vieraille kahvin 
lisäksi viinimarjamehua. Punai­
sia ja mustia viinimarjoja alettiin 
keittää ja siivilöidä mehuksi. Työ­
läisperheissä pidettiin fiininä, jos 
voi tarjota kuumaa mus- 
taviinimarjamehua vieraskäyn- 
neillä ja merkkipäivinä. Kahvi- 
pullana oli lettivehnästä, nykyi­
sen reseptin mukaan. Aikojen 
parantuessa taikinaan lisättiin 
jopa rusinoita.

Tuohon aikaan vesi haettiin 
pumppukaivosta, mutta sodan 
jälkeen Viinikassa koettiin se  
ihme, että kahvivesi valui kraa- 
nasta sisään. Se ei ollutkaan 
pieni juttu. 1930-luvulla nälän 
jälkeen tuli uusi aika uusine 
mahdollisuuksineen. Täti tuli 
serkkutytön kanssa kylään. Alet­
tiin aterioida ja kysyttiin, mitä 
tyttö halusi syödä. Tyttö vastasi: - 
Usila, omela ja melli. Lapset al­
koivat vaatia melliä!
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Understanding Chernobyl’s effect on Finland

There has bee n  m u c h  m is in fo rm a tio n  in  the  
m a in s tre a m  A m e ric a n  p re s s  a b o u t the  e ffe c t o f  
C h e rn o b y l on  F in land .

This " in fo rm a t io n "  has  b e e n  so  in a c c u ra te  th a t 
m a n y  A m e rica n s  - F inns a n d  n o n -F in n s  a lik e  - have  
c a n c e lle d  th e ir  tra v e l p la n s . Th is is  b a d  n e w s  fo r  the  
F in n ish  econom y. It m e a n s  lo s s e s  fo r  to u rism .

The fo llo w in g  ha s  b e e n  ta k e n  fro m  a re p o r t p re ­
p a re d  on M ay 18 b y  J u k k a  L a a k s o n e n  o f th e  F inn ish  
C e n te r fo r  R a d ia tio n  a n d  N u c le a r  S a fe ty  (S ä te ily tu r­
vakeskus), E lim ä e n k a tu  25A, 0 0 5 1 0  H e ls in k i, F in ­
land. L ike  the  m a te r ia l re c e iv e d  fro m  the  E m bassy  o f  
F in la n d  a n d  p u b lis h e d  in  Raivaaja tw o  w eeks ago, 
L a a k s o n e n 's  d a ta  s h o w s  th a t th e re  is no  re a so n  fo r  
A m e ric a n s  to  c a n c e l th e ir  s u m m e r p la n s  in  F in la n d  
b e c a u s e  o f  C he rnoby l.

Fig.j 1 ] provides some perspective for understand­
ing the magnitude of the radiation doses received in 
Finland after Chernobyl accident.

If the dose stays well below the limit of 100,000 
mrem, it does not cause acute health effects. How­
ever, any amount of radiation is believed to cause a 
small increase in the cancer risk.

The general public gets mcst of its external radia­
tion from natural sources, for example, terrestrial 
gamma radiation and cosmic rays. A significant 
dose is received also from diagnostic x-rays. The x- 
ray dose varies much depending on the organ ex­
amined and the techniques used.

The external doses for the Finns due to Chernobyl 
accident can in the regions of maximum fallout be 
compared with a chest x-ray. The average Finns and 
especially those living in Helsin­
ki were exposed much less. The 
northern part of the country was 
almost free from fallout and ac­
cordingly no abnormal exposure 
of the people took place.

Besides the external radiation 
the people are also exposed to 
internal radiation sent by the 
radioactive isotopes in their bo­
dy. Some of these isotopes are 
of natural origin and thus a cer­
tain amount of internal dose in 
unavoidable.

The Chernobyl accident has 
caused some internal radiation 
dose for many Europeansduring 
the first days of May.

The main source of radiation is 
iodine that has come to the body 
from breathing air or from certain 
foodstuffs. The most sensitive 
foodstuffs in this respect are

Exam ples of Radiation Doses

Dose in m Rem
A minimum dose which causes 
radiation sickness when de li­
vered w ith in  a few days 100.000

Annual whole bodydose limit 
for people who work w ith ra­
diation 5.000

Annual dose from natural back­
ground radiation in various re­
gions of the earth

•  Typical high 400
•  Typical low 100

U S. recom m endation for do­
ses from di.ignostic  X-rays

•  Chest X-ray 30
•  Abdomen X-ray 750

Dose from cosm ic rays during 
a ro u n d jr ip  across the Atlan­
tic 5

External doses to Finns from 
Chernobyl fallout during three 
m onths a lte r the accident

•  Most exposed people 60
•  People living in Helsinki 10

fresh milk, eggs, and green ve­
getables.

In Finland the food has been so 
clean that no restrictions have 
been recommended to the con­
sumers. Some radioactive io­
dine has come to the body of the 
people from breathing air and 
from the milk.

Today the air is already clean 
but a strict control of milk pro­
ducts is considered necessary 
until the radioactive iodine has 
disintegrated. The amount of 
iodine drops to half every 8 days, 
and in July all food will be totally 
free from it.

Besides the milk, also other 
foodstuffs and beverages are 
carefully controlled in Finland. It 
is worth mentioning that all do­

mestic vegetables (which are 
grown in greenhouses at this 
time of the year) have been found 
free from radioactive contami­
nation.

In summary, the radioactive 
release from Chernobyl has 
caused a small abnormal radia­
tion dose to many Finns. Most of 
the dose accumulated within two 
weeks after the accident. Today 
the radiological situation in Fin­
land is close to normal.

A tourist coming to Finland this 
summer from United States can 
be sure that the radiation dose 
she or he gets because of the 
Chernobyl accident is much less  
than the radiation dose every­
one gets from cosmic rays during 
a round trip across the Atlantic.

Pori Jazz Festival
On July 5 to 13 the Pori Inter­

national Jazz Festival will be 
held for the 21 st time. The noble 
Pori Jazz 66 ry remains one of 
the driving forces behind the fes­
tival and still contains a number 
of the original founding mem­
bers who have been active through­
out the festival’s life.

Pori Jazz has also developed 
and changed over the years, and 
thus successfully preserved its 
position as a pioneer and inno­
vator. Its fame has spread a- 
round the world - helping ensure 
appearances by top artists.

This year you can see  both ris­
ing new stars and the best rep­
resentatives of the many direc­
tions jazz takes. For the idea of 
the program is to give visitors as 
representative a picture as poss­
ible of the state of contempor­
ary jazz.

There are more than 10 dif­
ferent concert venues, the larg­
est being the Kirjurinluoto open 
air concert park on a branch of 
the river that flows right through 
the center of the town of Pori.

And all the other venues are 
located nearby along the banks 
of the river.

The largeest indoor venue is 
the Cotton Club - housed appro­
priately enough inside a former 
cotton mill - where the music 
goes on right through the night 
till 6 in the morning.

The Jazz Street is open through­
out the festival with its bazaar, 
snack bars and free concerts. 
The cosmopolitan atmosphere 
there keeps the festival in full 
swing and puts everyone in the 
right mood for celebrating jazz 
from morning to night.

Finally there are the evening 
jam sessions in the clubs, res­
taurants and theatre - which 
means that all in all there is 
something for everybody at al­
most any time of the day or night.

And everyone coming to Pori

can be sure of a place to sleep if 
they want. Although many spend 
the night at the Cotton Club and 
from there go straight to the 
beach for a morning swim and on 
to the next concert.

When the hotels are full there 
is cheap accomodation in the 
town’s schools which are conver­
ted into hostels for the festival.

Finally there are the traditional 
festival camping sites with al­
most unlimited space. Over the 
last few years for example there 
have been some 50,000 visitors 
on average to the festival - and 
they've all been easily accomo­
dated.

It's easy to get to Pori from 
Sweden. Just take the ferry to 
either Helsinki, Turku or Vaasa 
from where you can catch a bus 
ortrain. During the festival there 
are special departures from all 
these places to Pori.

If you really wanttodothingsin 
style you can sail right into Pori 
harbor or land at the airport 
which is right in the centre of 
town. Finnair also runs regular 
domestic flights from Helsinki.

This year in particular the fes­
tival is going to be full of big 
names.

The biggest of which is the 
master of swing himself, Lionel 
Hampton and his orchestra; ace 
pianist Oscar Peterson; Art Bla- 
key,teacher of so many top trum­
peters worldwide, and his Jazz 
Messengers; the Wayne Shorter 
Quintet; blues stars the Neville 
Brothers and John Mayall; and 
new wave trumpeter Chet Ba­
ker.

More traditional jazz is rep­
resented by the Olympia Brass 
Band from New Orleans, the 
Harlem Jazz & Blues Band from 
New York and a host of both Fin­
nish and European stars.

In the clubs two of the most 
exciting acts are sure to be the 
Kirk LightseyTriofrom New York

■w no . i tVi"

Cabin Fever

This s p o o f on F in n is h  w o rd s  is  
c o n tin u e d  fro m  la s t w eek.

The fo llo w in g  s h o r t  s to r ie s  
w ere  p ro m p te d  by  th e  a u th o r 's  
c r it ic a l a w a re n e s s  o f  th e  "m any  
long , e x tra  long , a n d  ve ry  extra , 
s u p e r lo n g  w o rd s "  th a t m a k e  up  
the  F inn ish  la n g ua g e .

D u rin g  the  w in te r  d o ld ru m s  a 
few  m o n th s  ago , he fo u n d  "th a t 
a lth o u g h  n o t an  e a sy  m e n ta l 
exerc ise , it  is  q u ite  p o s s ib le , 
w hen ru le s  o f  g ra m m a r a re  o v e r­
looked , to  s p e ll o u t a ya rn  [in  
E n g lish ] u s in g  fo u r  le t te r  w o rd s  
o n ly ."

B a s e  B a l l  G a m e

Next week, come July four, 
John will play base ball with 
home town team, when they play 
City Boys ball club. Town boys 
will wear dark blue caps. Fans 
call them "True-Blue” boys. City 
boys play with head bare, none 
wear base ball caps. This very 
good idea, fans thus able, with 
some ease, tell town team from 
city team.

With late game tied zero-zero, 
with each base,full blue caps, 
John raps weak ball that will only 
roll slow down base line. Umps 
call this foul ball. Town fans will 
just sigh, city fans yell with 
much glee.

Then, John hits very long fast 
ball high over tall flag pole near 
left wall. With som e help from 
wind, ball will sail well past rail 
road line, will land plop into 
weed, next town, over mile away.

John, with head held high acts 
like some hero, jogs with lazy, 
slow gait down base line. Game 
over! Home team wins with four 
runs. This only game City Team 
will lose this year, also only game 
that Town Team wins. City Team 
must "wait till next year."

From noon time thru late nite,

ressbrake, 3', 4 ’, 1 0 ’ power- 
irs, jum p shear, 8' power roll, 
& horz. m ills, 10” , 1 4 ” , 16” , 

athes, 5, 10, 25 H.P. com- 
sors, kick punch, gear head 

Burgm aster turrett drill, 5" 
& 8 ” x24” surface  grinders. 
ISON S
53 Main St. (Rte. 121 A), 
aistow, NH

Tel: 603-382-5671

by Walter M. Poti

kids ring town hall bell. Home 
town fans come wild, some July 
four!

Many boys, even som e girl, will 
hunt with much care thru tall 
weed. They hope that with some 
luck they will find this lost ball.

None will ever have such good 
luck. None will ever find this 
base that once, like some bird, 
flew very high over this town.

M o o n  F is h

John will take sail boat, with 
pony cart, down long dirt road 
into lake. Mary will ride bike thru 
tall weed down foot path, will 
meet John near lake edge.

With some help from weak 
wind, they sail down calm lake. 
They very soon tire from this 
slow, lazy sail; they will fish.

John ties fine fish line, with tiny 
knot, onto fish lure. Bait shop 
told John that this lure will snag 
fish even when they don’t bite. 
This only good sale talk, John will 
find. With cast upon cast, John's 
hand soon gets very sore, lazy 
fish just won’t bite.

John, with some tiny hope left, 
says "When fish don't bite bait, 
then bait will bite fish tail.”

Mary: "Some liar! With your 
poor good luck, dumb fish just 
won’t play your game."

John: "Okay, let's quit."
Mary: "Let's walk home, we’ll 

have some nice Moon Fish.”
John: "Moon Fish?"
Mary: "That’s ’Luna Tuna' fish 

from cans."
John: "Yourzanyjoke topsfish 

tail fish tale."
Mary will have last word:

"True."

M in i  F in n  F r o m  M a x i  F in n

Soon, some Finn whiz kids will 
snip Finn mega word into Finn 
four bits word. Then, many Finn 
folk, when they read Finn news, 
will find this snip-clip idea will 
help ease, very much, long hard 
task. Also will save them much 
time.
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Finlandia Foundation 
Boston

Ellen Lindell will be hosting 
this year’s Juhannus picnic at 
herbeautiful housein Lexington. 
The date is Sunday, June 8, from 1 
to 5 p.m. (rain date: June 15).

This will be a PLP, a Pot Luck 
Picnic. Everyone should bring 
either a dessert, salad, or cold 
main dish with them. Ellen and 
Linda will be providing ham­
burgers and hot dogs.

Also bring your own lawn 
chairs, bathing suits and towels. 
Ellen's swimming pool and sau­
na should help make this an 
especially pleasant and relaxing 
end-of-the-year get together.

Please label your own chairs 
and food containers to avoid 
confusion, and car pool if poss­
ible since parking will be on the 
street.

If you plan tocome, please give 
Ellen a call at (6I7) 862-5893 and 
tell her what kind of food and how 
many people you will be bringing 
with you.

Directions to Ellen LindeU's, 
47I Waltham St., Lexington:

From Boston - take Route 2 
west to the Waltham St. Exit (1 
mile past St. Paul’s Church). Pro­
ceed on Waltham St. approx­
imately one mile. A yellow house 
with red shutters, 471 is on left 
hand side of street.

From western suburbs - take 
Route 2 east to Spring St/Wal- 

* tham St. Exit. Take Spring St. two 
miles to stop sign at Bridge St. 
Take right at stop sign and follow 
Bridge St. approximately half a 
mile (be careful, Bridge St. cur­
ves left) to Waltham St. Ellen’s 
house is on corner of Bridge 
and Waltham.

Vappu F u n d ra is e r

The Vappu dinner was a huge 
success in every way. The ca­
pacity crowd enjoyed a hearty, 
traditional Finnish dinner topped 
off with käärretorttu and kotikal­
ja, sima and tippaleivät.

We also saw a fashion.show of 
Marimekko’s new spring fashions 
stunningly displayed by Crate 
and Barrel's models and our own 
Arja, Päivi and Anne. They looked 
marvelous, simply marvelous.

The whole affair was organized

Anne Korhonen modeling a Marimekko fashion dur­
ing the Vappu fundraiser.

R W. B IC K F O R D Smith Funeral Home
INSURANCE AGENCY INC. Elden J. Burling

4 Central Street
Ashburnham, MA 01430 69 Vernon St„ Gardner, MA

Telephone: 827-5909 Tel.: 632-0377

by Pääemäntä Mimmu Hartiala 
Sloan, coordinated by the hos­
pitality chairperson Raila Rauti­
ainen, and hosted by Pirjo Silen, 
Aira-Maija Schwann, Salme 
Woodington, Vera Smith, Aili 
Tierny, Marylin Pike, Linda Lin­
dell, Leila Vulli, Marja-Terttu 
Meharry, Seija Haikkala, Lissu 
Chanoff, and Tuulikki Loring.

The beautiful spring blossom  
table decorations were the work 
of Tuulikki Loring.

Our thanks go to all those who 
put their time, effort, and en­
thusiasm into this affair, which 
raised $1478 for Finlandia, part 
of which will be used to buy a 
much needed speaker system  
for our meetings.

B o a rd  M e e tin g
At the meeting of May 14, the 

board voted to contribute $200  
to Revontulet Folk Dancers from 
Fitchburg toward their trip to the 
1987 Kaustinen Folk Festival

where they have been invited to 
perform. We hope to see them 
next spring performing at our 
meeting before their trip.

On September 14, inter­
nationally renowned jazz pianist 
Heikki Sarmanto will be perform­
ing in New YorkCity and possibly 
in Boston on the 21st. At this writ- 
ting final arrangements have not 
yet been completed.

Speaking of the piano, Finlan­
dia isin need of a pianist who can 
be called on at short notice to 
accompany singing at the meet­
ings. Please let Mimmu know if 
you can help (456-8295).

Congratulations to Tiina and 
Malte Edenius on the birth of 
their daughter Maja Lena on the 
21st of March.

Have a wonderful summer.
See you all in the fall.

L iisa  C h a n o ft

Midsumm er’s Day Buffet
St. John’s Lutheran Church, Rt. 117, Stow, MA 

S a tu rd a y , J u n e  14, 1 9 8 6  12 n o o n  $  3 .0 0  

F in n is h  F o lk  D a n c in g  b y  R e v o n tu le t

and Niels Lan Doky who has ra­
pidly been gaining acclaim out­
side his native Denmark. He'll 
also be accompanied by Niels 
Henning Orsted-Pedersen on 
bass.

From the Soviet Union there’s 
a rare chance to see  the David 
G Dloshekin Quintet.

And also adding to the inter­
national flavor, Jan Allan from 
Sweden and Enrico Rava from 
Italy - bringing the total of coun­
tries represented to nearly 20.

While as the icing on the cake 
as a result of a cultural exchange 
program between Pori Jazz and 
the city of Detroit, there will be a 
chamber music recital by the 
Detroit Chamber Players with 
Constantine Orbelian as the 
soloist.

Last but not least don’t forget 
that besides the music there will 
be a whole host of exhibitions, 
seminars, lectures and other 
events connected with jazz go­
ing on during the 21st Pori Inter-

\
Wayne Shorter, one of the big 
names featured at Pori Jazz 
next month.

national Festival. Hope to see  
you there!

Pori Jazz Festival 
Eteläranta 6 

28100 Pori, Finland

Saima Park
Annual Track and Field M eet

The Reipas Athletic Club will 
present the 72nd annual Sum­
mer Festival Track and Field 
Meet on Saturday, July 5, at the 
Finnish Memorial Field, Saima 
Park, Scott Rd., Fitchburg.

The meet will start at 9 a.m. 
withthejavelinthrow. Thiswillbe 
followed by other field events in­
cluding mens javelin, womens 
shotput, mens shotput (16 lbs.), 
womens high jump, mens high 
jump (start at 5’ 4"), womens long 
jump, womens discus, mens dis­
cus, mens long jump, mens triple 
jump, mens hammer, and mens 
35 lb. weight.

Starting at 10 a.m. are mens 
and womens running events 
which include 100 meter trials, 
800 m, 100 m finals, 1500 m, 400 m, 
3000 m for masters, and 3000 m. 
A 3000 m walk race for men and a 
1500 walk race for women will 
start at 10:30.

There will also be junior events 
for athletes in high school and 
younger. These include 100 m, 
800 m, 1500 m, and a "Kids Fun 
Run". Fieldeventsforjuniorswill 
be added as needed

Facilities of the Finnish Me­
morial Field include a six lane 
350 m stone dust surfaced track

and concrete throwing circles.
Medals or ribbons will be awar­

ded to the first three finishers in 
each event.

This meet is sanctioned by the 
New England Athletic Congress.

For entry forms and more infor­
mation, write Reipas Athletic 
Club, Box 2231, Fitchburg, MA 
01420.

Registrations will be accepted 
the day of the meet. The entry 
fee is $2.00 per athlete; no entry 
fee for junior participants.

Fitchburg
Host families for Finnish and 

Scandinavian students (ages 16
- 20) are needed in the Fitchburg
- Gardner area.

These students will be study­
ing English for about a month. 
They will haveaclasseach morn­
ing and the rest of the time will be 
spent with the family.

The students will be arriving 
around June 24. If you are in­
terested, contact Marita Cau- 
then, c/o Raivaaja, P.O. Box 600, 
Fitchburg, MA 01420, tel. (617) 
343-3822.

Kalenteri

CALIFO RN IA
June 15 - Pori M ieslaulujat in concert, 1 pm, Finnish American 

Home Association, 197 Verano Ave„ Sonoma. A group of 
30 singers from Pori, Finland.

June 21 - FAHA’s Juhannus 1986 ,9  a m - 1 am, Finnish American 
Home Association, Sonoma. Featuring relay races and 
children's swimming races, makkara kiosk, casserole din 
ner by the FAH A Ladies, teen dance, and adult dance with 
music by Makela & Co.

June 22 - FAHA s Juhannuscontinues, 7 am - 4 pm. Breakfast by 
FAH A Ladies, church services, ham dinner, mile run/walk 
race, horse shoe tournament, cultura l program, east/west 
swim race.
13 - FinnFest USA’86, University o lC aliforn ia , Berkeley. 
Theme: Finns of the West.

July 7-

M AINE
June 14 - Finnish American Heritage Society of Maine Juhannus 

Dance, Am. Legion Hall, South Paris. Music by Carol 
Reinholm. Business m eeting precedes at 7:30 pm.

MASSACHUSETTS
June 6 - Knights and Ladies of Kaleva will hold the ir regular 

meetings. 7:30 pm. Kaleva Koti, 107 Mechanic St., F itch­
burg.

June 7 - Light supper and penny sale, 6:30 pm, Maynard Kaleva 
Camp, Fort Pond. Little ton.
- Dance, 8 pm, Saima Park, Scott Rd.. Fitchburg. Music by 

Ed Hendela.
June 8 - Pancake breakfast, 7:30 -11 am, Maynard Kaleva Camp, 

Fort Pond. Little ton. '*
- Finnish American C lub of Saima chicken barbecue and 
ice cream social, Saima Park, Fitchburg. Park opens at 
10:30 am; reservations required.
- Boston Finlandia Foundation Midsummer's picnic, 1 -5  pm, 
Ellen LindeU’s home. 471 Waltham St., Lexington. See the 
article on this page for details

June 10 - Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Fellowship 
Hall. Elm St. Church, 264 Elm St.. Fitchburg.

June 14 -  M idsum m er's Festival, noon, St. John's Lutheran 
Church. Rt 117. Stow. Buffet lunch; Revontulet folk dan­
cers perform at 2:15.
- Light supper and penny sale. 6:30 pm. Maynard Kaleva 
Camp, Fort Pond, Little ton.
- Dance, 8 pm, Sovittaja Park. Demond Pond, Rutland. 
Music by Kurt Bischoff.

July 4 - 5 - 80th Finnish Summer Festival. Saima Park, F itch­
burg.

M ICHIG AN
June 18 - Senior c itizens luncheon, noon. Finnish Center, 35200 

W. Eight Mile Rd.. Farm ington Hills.

M IN N ESO TA
May 18 -July 18 - F inn ish  W om en's H andcra fts  Past and Present, 

an exhibit at the Goldstein Gallery, McNeal Hall, Univer­
sity of M innesota. St Paul.

June 19-22 - Reunion of Sisters. Finnish and American Women's 
Reunion and Conference. Earl Brown Conference Center. 
University of M innesota St Paul



*

4 *  *  Raivaaja, torstaina, kesäkuun 5 p . 1980 Thurs. Juna 5, 1980

» * i  *• -T

Berkeleyn Veljeysseuran "Week-end" hiihtomajalla

Berkeleyn kuulum isia
Finnfestin valmistelut vievät 

kaiken meikäläisiltä. Niin luulisi, 
mutta täällä tehdään vielä jotain 
muutakin. Emme unohda aivan 
kaikkea, mitä on ollut ja mitä 
tulee olemaan senkin jälkeen, 
kun Finn Fest on muistojen 
mailla.

Vuonna 1911 perustivat Berke­
leyn suomalaiset tänne nk. Vel­
jeysseuran. Aluksi kaikki toiminta 
oli Vanhanmaan äidinkielellä. Ja 
niin kauan kuin siirtolaisia tuli 
maahan, toiminnalle riitti uutta 
nuorta voimaa, he tulivat San 
Franciscon lahtialueelle,

Siirtolaisuus kuitenkin väheni 
vuosi-vuodelta ja suomen­
kielellä jatkettu toiminta ei saa­
nut maassa syntyneitä innostu­
maan isiensä alkanutta toimin­
taa jatkamaan. Suomenkielinen 
toiminta sai jäseniä täällä kaik­
kein eniten noin 250 jäsenen 
paikkeille.

Jos nuorta jäsenistöä saatiin 
yhtymään, niin heidän innostuk­
sensa tuskin pääsi kunnon al­
kuun kuri jo jäätiin pois seurasta 
tai maksettiin vain jäsenmaksut 
ja siihen sitten jäikin kaikki.

Useiden epäonnistumisien jäl­
keen koettaa saada nuorisotoi­
minta elpymään ja jatkumaan, 
saimme jälleen uuden ajatuk­
sen, joka onistui erinomaisesti ja 
on edelleenkin aktiivisessa toi­
minnassa. Veljeysseura sai 
alulle 40 vuotta sitten alaosas­
toksi Kaleva Ski Clubin, joka nyt 
tällä viikolla viettää 40-vuotisjuh- 
laansa.

KSC perustaminen otettiin 
vastaan Veljeysseuran vanhem­
pien jäsenten taholta hiukan 
epäilevällä mielellä, mutta epäi­
lykset jäivät unholaan, kun Seu­
ran oma toiminta alkoi vilkastua 
KSC:n toiminnan vanavedessä. 
Jäsenluku lisääntyi nuosten pik­
kuhiljaa 550 vaiheille.

Kaleva Ski Clubin jäsenet toi­
mivat innokkaasti saadakseen 
rahaa hiihtomajan rakentami­
seen eekkerin kokoiselle ton­
tille, jonka saivat vuokrattua 
federaaliselta hallitukselta. En 
luule, että mikään seura voisi 
toimia innokkaammin kuin nämä 
nuoret.

Kun rakennus oli hahmoteltu 
alkoivat suuret rakennushom- 
mat. Jättiläishongat kaadettiin, 
kellarikerroksen betoonityöt teh­
tiin valmiiksi. Veljeysseuran ra­
kennusmiehet tulivat avuksi 
melkein viimeistä miestä myö­
ten.

Työnpäivänä 1948 nousi ra­
kennus kolmikerroksiseksi unel- 
malinnaksi. Nuorten mäenlas- 
kijoiden unelma oli toteutumas­
sa, vaikkakin talon todellinen 
valmistuminen otti paljon enem­
män aikaa. Jäsenet kuitenkin 
asuivat sielä vaatimattomasti 
usean talven.

Veljeysseura antoi rahat sau­
nan rakentamista varten ja sitä 
käytettiin keittiönä rakentamisen 
ajan ja nukuttiinkin siellä kun 
ulkosalla oli liian kylmä tai lu­
mista. Ikäväkseni, voin todeta, 
ettei saunarakennuskoskaan 
valmistunut. Se luhistui runsaan 
lumen painosta vuonna 1952.

Alkuvuosina jäsenten hiihto- 
hommat olivat yksinomaan mä- 
nlaskua, mutta olihan joukossa

muutamia murtomaahiihtäjiäkin. 
Nämä viimeksi mainitut toivat joi­
tain palkintojakin.

Viimeisten vuosien aikana on 
toiminta kääntynyt yhä enem­
män murtomaahiihdon puolelle. 
Nyt se  on tullut muotiin täälläkin, 
kuten ympäri Amerikkaa. KSC:n 
hiihtomajan ympäristö antaakin 
erikoisen hyvän alueen sellai­
selle hiihdolle.

Toukokuun 23 päivänä juhlit­
tiin suurella riemulla KSC:n syn­
tymäpäivää. Muisteltiin ja nau­
reskeltiin vanhoilla huvitavilla ta­

pauksilla. Klubin ensimmäinen 
puheenjohtaja Aimo Hieta oli 
mukana yhtä iloisena kuin 40 
vuotta sitten.

Syönnin ja ohjelman jälkeen 
tanssittin, jalka näytti vielä luis­
tavan veteraaneilta kuten ennen, 
vaikka nuoremmat ehkä nostivat 
jalkaansa hiukan railakkaammin. 
Onneksi vain.

Tauno Ahonen

T e rve tu lo a  v u o tu is ille  J u h a n ­
n u s ju h li lle  FA H A .an  k e sä ku u n  
2 1 -22  p ä iv in ä .
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Heinäkuun toinen viikko, ja 
FinnFest juhla lähestyvät nope­
asti. Toivon, että olette postit­
taneet rekisteröintikirjeenne! 
Etukäteen tehtynä se  auttaa jär­
jestäjiä, sekä takaa saavanne 
pääsyliput ilman jonottamista, 
säästäen paljon aikaa. Ohjelma- 
luettelo näyttää päätpahtumat.

Muutamia ohjelmanesittäjiä 
on lisätty. Tänne tulevat mm. 
kuuden hengen "Karelia” ohjel­
man esittäjät Suomesta. Se on 
nykyaikaistettua Kalevalaa, ja 
olen kuullut sen olevan huip­
puluokan esityksen - siis ehdot­
tomasti hyvän.

Finlandia Foundation on lah­
joittanut 1,000 dollaria, että saam­
me tänne suom alaisten siirto­
laisnaisten kuvanäyttelyn. Kuvat 
ja teksti kertovat yli 100,000 
Suomesta vuosina 1865-1914 
tulleen naisen elämästä ja toi­
minnasta. Suomalainen nainen 
on aina ollut yritteliäs, hehän 
saivat äänestysoikeuden jo 
1906.

Torilla tulee olemaan paljon 
monelaista tavaraa myytäväksi. 
Veikko Ahvenainen tulee myy­
mään suomalaisia levyjä, joten 
voitte ostaa monenlaista muis­

toa Californiasta ja Finnfestistä.
Sekä juhlaillallisilla että Wes­

tern barbeque tilaisuuksissa on 
myös hyvää ohjelmaa. Samoin 
avajais- että lopettajais-seremo- 
nia on kiinnostavaa kuultavaa ja 
nähtävää.

RekisterAintiH^eer^, 
saitte listan '  mäjoitusasioiSta,- 
joten voitte valita itse asutteko 
yliopiston asuntoloissa tai mo­
telleissa ja hotelleissa, joita täällä 
on runsaasti. Oaklanin len­
tokentältä on tänne lyhyempi 
automatka kuin San Franciscos­
ta.

Pirjo Boss on järjestänyt 
monenlaisia lyhyitä matkoja kat­
somaan kiinnostavia paikkoja, 
jos satutte tulemaan aikaisem­
min, tai viivytte jälkeenpäin. Voitte 
mennä vaikka Hawaijille tai Alas­
kaan, minne mieli vain vetää.

Laulukuoroja tulee useita, jo­
ten meillä on hyvät konsertit. 
Kirkko on myös järjestänyt ilta- 
seuroja. Kaiken tämän lisäksi 
suurenmoiset taidenäyttelyt, elo­
kuvat ja monipuoliset urheilukil­
pailut. Tervetuloa kaikkialta yh­
teiseen juhlaan.

Aini Tossavainen.

Surulla ilmoitan, että rakas äitini

Alma (Kallio) Nelson
kuoli JFK sairaalassa toukok. 12, päivänä 97 v. ikäisenä. 
Suremaan jäi poika Jerry Kallio, Lake Worth, Fla; sikso Katri 
Kronqkvist ja velipuoli Kalle Harju Suomessa; John Kallio, 
Dayville, Ct.; Laila Page, Libertyville, III.; 5 lastenlasta ja 21 
lastenlasten lasta. Pastori Wilbert Törmälä siunasi vainajan 
Pine Crest hautausmaahan Lake Worth, Fla:ssa.

Ä id in  la u lu  ih a n in  
k a ik u u  —  jo s ta in  v ie lä k in  
—  a a m u k e llo t s o itta a  h ilja a  . . .  
ke vä ä n  tu o k s u  s u lo in e n , 
tu u li  v ieno, tu rv a llin e n  
tu u t i i  m u is to in 'l i l ja a  . . .

kaivaten muistaen mummua 

Taimi ja Jerry Kallio ja lapset

Kulta- ja kelloseppä

MATTI KOMONEN
Kaikki työ taattu

1 595 Lucerne Ave. Lake Worth, Fla. 33460 
Puh. 585-1084

knollw ood  g ro ves
Hcdelmäpakkauk si a - Kauniita hedelmäkoreja 
Tilauksia täytetään pyydettäessä 
1 0  eri laatua olevia sitrus-hedelmiä 
Lahjatavarakauppa, jossa yli 1000  valikoimaa

Avoinna maanantaista lauantaihin, klo 9 op. - 5:30 ip.
8053 Lawrence Road 

Yksi maili eteloan Hypoluxo tieltä 
Boynton Beach, Florida 33436 - Puh. (305)734-4800

ACE HARDW ARE
1212 Lantana Rd. 

Lantana, Florida 33460

”We stock sauna heaters"

Puh. 585-0247

Lakeside Chapel
Funeral Directors

131 South Lakeside Dr. 
Lake Worth Florida

Puhelin 582-6633

H a k a l a n  T o i v o n  
i h m e t e m p u s t a  p u h u t a a n

Vimpelin Lakaniemessä asu­
vasta Toivo Hakalasta tehdään 
väkisin julkkista. Miehellä kun 
on ihmeellinen kyky pysyä tu­
kevasti .maassa, vaikka kuinka 
riski mies yrittää häntä nostaa 
ilmaan.

Toivon luona on vieraillut viime 
vuoden puolella MTV:n kuvaus­
ryhmä ja viimeksi Hymy-lehti. 
Myöskin taikuripiirit ovat Toivos­
ta kiinnostuneita. Taikurien ku­
ningas Solmu Mäkelä kun meni 
väittämään, että kyseessä on 
vanha sirkustemppu. Temppua 
ei ole tällä vuosisadalla juuri­
kaan esitetty.

Toivo Hakala ei osaa tai ei 
halua selittää, miten maassapy- 
syminen on mahdollista. Hän 
sanoo kaiken kiinni vain tahdon­
voimasta.

Jos en haikua nousia ylös, niin 
en nouse, sanoo Toivo.

Kyläläiset antavat monenlaista 
selitystä. Toivon kyvyistä. Toiset 
vannovat edelleen vuorenvar­
moina, että kyse on puhtaasti 
humpuukista, eivät usko asiaan 
lainkaan. Ne jotka ovat kokeil­
leet nostaa Toivoa, ovat ymmällä. 
Toiset puhuvat hypnoosista, toi­
set mustan rgamatun opeista. 
Monenlaista selitystä löytyy.
Toivo Hakala sanoo hallin­

neensa tämän maassapysymi- 
sen kyvyn jo kauan. Jo vuosi- 
ymmeniä sitten nostelivat mie­
het työmailla Toivoa. Toivo ei hil­
jaisena miehenä asiasta tehnyt 
sen kummempaa numeroa. Jos 
olisi tehnyt, tie olisi johtanut jo 
kauan sitten sirkukseen.

Toivon ihmekyky olisi jäänyt 
lopullisestikin unholaan, ellei 
Pietarsaaressa asuva vim- 
peliläissyntyinen Pentti Pokela 
olisi sattunut kuulemaan viime 
kesänä Toivon kyvyistä. Pokela

piti asiaa niin erikoisena, että 
hän etsi Toivoa nostamaan ensin 
kaikki Vimpelin voimamiehet ja 
lopulta maan eturivin voiman­
nostajia.

Mutta maassa Toivo pysyi, jos 
halusi. Penkkipunnertajatkaan 
eivät saaneet miestä liikkumaan.
- Muita tämän painon lisäämis- 

tempun osaajia ei tiettävästi ole 
maailmassa tällä hetkellä. Mi­
nun tietojeni mukaan aikaisem­
min on löytynyt kaksi tempun 
taitajaa, toinen Japanista, toinen 
Ranskasta. Taikuri Solmu Mä­
kelä kyllä väitti, että kyseessä  
olisi ollut aikoinaan melko ylei­
nen sirkustemppu, sanoo "voi­
mamiehen" veli Arvo Hakala.

"N o sta  nyt"

Toivo Hakala on pienikokoinen 
56-kiloinen, kuitenkin ilahksik- 
kaan näköinen mies. Jokainen 
miehen ensi kertaa nähdessään 
uskoo varmasti, että ylös tuollai­
nen mies nousee.

Miten sitten nostoyritykset 
tapahtuvat?

Toivo pukee päälleen väljät 
lujatekoiset housut. Nostaja 
asettaa kätensä housunkauluk­
selle. Toivo käskee nostaa. Ris­
kin miehen käsissäToivo nousee 
kevyesti ylös.

Tämän jälkeen Toivo keskittyy 
hetken ja antaa käskyn: "Nosta 
nyt". Nostaja tarttuu uudestaan 
housunkaulukseen, punnertaa 
ja irvistää. Toivo vääntää vastaan 
ja irvistää yhtä lujasti. Ja jalat 
pysyvät maassa. Yritys uusitaan, 
mutta turha mikä turha. Toivoon 
nostajalle liian painava.

Jos joku vielä epäilee, voi käy­
dä kokeilemassa.

(J ä rv is e u tu )

Nostajan käsissä oleva Toivo Keskittyy nostoon kaulasuonet 
pullistuen.

SUOMI-SEURA R.Y.:N JÄSEN:
O letko tulossa Suomeen kesällä?

Voimme nyt tarjota Sinulle tosi edullisia hotellima 
joituksia 31 korkealuokkaisessa hotellissa Suomes­
sa ja 70 hotellissa muissa Pohjoismaissa. Saat ho- 
tellipassin ilmaiseksi ja se oikeuttaa jopa 50 % 
alennuksiin hotelleissa. Passi on voimassa 19. 6. - 
17. 8. 1986 ja sen jälkeen viikonloppuina vuoden 
loppuun saakka.

Voit noutaa passisi toimistostamme, MARIANKATU 
8, 3. kerros, Helsinki. Jos et ole vielä jäsen, voit 
liittyä samalla. Jäsenmaksu on US $ 5 vuodessa.

Parhain Suomen terveisin 
Tauri Aaltio 
Suomi-Seura r y.

Marmorisia jo graniittisia 
hautakiviä

BOLSTER Monumental Works 
JOHN A. PRATT , omis taja

Route 26, Oxford, Maine 
Puh. Norway 743-2673

MOODY'S DINER
and

CABINS

Erikoisia päivällisiä, 
C urb - palvelus

KOTITEKOISET LEIVOKSET 
WALDOBORO, MAINE

Finlandia Foundation
Boston Chapter

Ellen Lindell toimii emäntänä 
tämän vuoden Juhannus-piknikil­
lä kotonaan Lexingtonissa. Pik­
nikki pidetään sunnuntaina, ke- 
säk.8. p:nä 1 - 5:teen iltapäivällä. 
Sateen ylläättäessä se pidetään 
seuraavana sunnuntaina, siis 15. 
p:nä.

Tilaisuus on PLP, Pot Luck Pic­
nic, eli jokainen tuo jotain - sa­
laatin, jälkiruoan tai kylmän pää­
lajin. Emännät Ellen ja Linda pi­
tävät huolen hampurilaisista ja 
kuumista koirista.

Muistakaa ottaa mukaanne 
puutarhatuolinne, uimapukunne 
ja pyyhkeenne voidaksenne naut­
tia uima-altaasta ja saunasta.

Muistakaa myös varustaa tuo­
linne ja astianne niinillänne se ­
kasotkun välttämiseksi. Samalla 
suunnalla asuvien kannattaa 
myös matkata yhdessä, koska 
autot pitää jättää kadulle.

Jos aiotte osallistua piknikkiin, 
soittakaa Ellenille ja kertokaa, 
mitä ruokaa ja kuinka monta ih­
mistä tuotte mukananne. Nume­
ro on (617) 862-5893.

Ohjeet Ellen Lindellin kotiin, 
471 Waltham St., Lexington: 
Bostonista - ajakaa valtatie 2:sta 
länteen ja ottakaa Waltham St. 
"exit" ja edetkää katua noin mai­
lin mitta. Keltainen talo, 471, si­
jaitsee kadun vasemmalla puo­
lella.

Läntisiltä asuinalueilta - ajakaa 
valtatie 2:sta itään Spring St 
"exitille". edetkää Srping Stree- 
tiä noin kaksi mailia, kunnes tu­
lette Bridge Streetin valoihin. 
Kääntykää oikealle ja ajakaa, kun­
nes tulette Waltham Streetille. 
Ellenin koti sijaitsee katujen 
kulmassa.

Pohjoismainen
hotellipassi

Suomi-Seura r.y. tarjoaa jäse­
nilleen edullisia hotellimajoituk- 
sia pohjoismaisen hotellipassin 
turvin. Hotellipassi on ilmainen 
ja oikeuttaa alennuksiin Tanskas­
sa, Suomessa, Ruotsissa, Islan­
nissa ja Norjassa.

Hotellipassi tulee esittää hotel­
liin saavuttaessa ja sen haltija on 
oikeutettu passissa esitettyihin 
alennettuihin hintoihin.

Passi on voimassa kahdelle ai­
kuiselle ja mukana oleville lap­
sille. Hotellipassia ei voi luovut­
taa toiselle eikä sitä lunasteta 
takaisin..

Mikäli aiotte matkustaa Poh­
joismaihin tänä kesänä ja olette 
Suomi-seuran jäsen, muistakaa 
hakea hotellipassi seuran toimis­
tosta Helsingistä.

jä -farjollaik#
Lii sa A. Liedes

"Vaan minä osoitan teille, ketä 
teidän on pelkääminen: pel­
jätkää häntä, jolla on valta tapet­
tuansa syöstä helvettiin...”(Luuk. 
12:5)

Joskus minulle on sanottu että 
helvetistä ei pitäisi ihmisille pu­
hua; se  on liian alkeellista ja 
raakaa - kehittymättömän ihmi­
sen ajattelun tulosta. Nykyajan 
sivistynyt ihminen ei enään tar­
vitse sellaista käsitettä kuin hel­
vetti. Sanotaan, että elämässä 
on kyllin "helvettiä” nyt jo. Ei 
ihmisiä saisi helvetillä peljättää!

Jeesus kuitenkin puhui hel­
vetistä. Hän tiesi helvetin to- 
■dellisuudert. Hän joka lähti Ju­
malan tyköä, ja palasi takaisin 
Jumalan tykö sen jälkeen kun oli 
kukistanut saatanan ja saatanan 
voimat, tiesi koko totuuden hel­
vetistä! Sentähden hän ylläole- 
vassa raamatunjakeessa varoitti 
opetuslapsiaan helvetin todelli­
suudesta.

Ei Jumala halua että ihminen 
menee helvettiin. Jeesus vuodatti 
verensä juuri sentähden, ettei 
kenenkään tarvitsisi syntiensä 
takia elää iankaikkisesti erossa 
Jumalasta - helvetissä. Mutta 
Jeesuksen verestä ei ole ihmi­
selle mitään hyötyä, ellei hän 
hyväksy sitä omien syntiensä 
peitteeksi ja oman sielunsa lun­
naaksi.

Kaikkien ihmisten kaikkialla 
on tehtävä parannus; jokaisen 
on uudestisynnyttävä ylhäältä. 
Jokainen, joka avuksi huutaa 
Herran (Jeesuksen) nimeä, pe­
lastuu. Veri puhdistaa vasta sit­
ten, kun Jeesus otetaan vastaan 
omakohtaisena Vapahtajana. 
Ihminen joka uskoo Jeesukseen

IM A TR A  SEURA
740-40 St. Brooklyn, N.Y. 11232 

Puhelin 212-438-9426 
Mauno Laurila, puh.joht.
SAUNA TILAUKSESTA! 

PÄIVÄLLISET
joka sunnuntai klo 2 ip.

DANIELSON OIL CO.

ATLANTIC Polttoöljyä
Recapping

Commerc e Ave.
DANIELSON, CONN.

THE FINLANDIA FOUNDATION 
Metropolitan Chapter, Inc.

Meetings every 2nd Friday of the 
month, from Oct. through May

593 Park Ave. at 64th St. N.Y.C. 
P.0. Box 2590

GRAND CENTRAL STATION 
New York, N.Y. 10017

SUOMALAINEN 
PAIKANVÄLITYSTOIMISTO

HILDA KOTILA ju 
VIIUJINI \ KO I II. \  'll i i l i j k i u ;

Hyviä paikkoja saatavana 
Soittakaa (212)288-6562 

tai kirjoittakaa osoitteella:

FINNISH EMPLOYMENT 
AGENCY INC.

206 East 85th St.
New York, N.Y. 10028

r
T I L L I N G H A S T -  Hautaustoimisto

1

The Robert H

Auchmoody Funeral Homes
Main Street Fishkill. N. Y. Tel. 896 6166

GF 5 2276*227 7

Edw. C. Halvorsen, Inc.
FUNERAL DIHECTORS

310 12 Blh AVENUE BROOKLYN 20 N Y

In Continuous Service to the Community Since 1849

Lunastajana, Vapahtajana, omal­
le kohdalleen tarkoitettuna, 
säästyy helvetin tuomiolta. Näin 
opettaa Raamattu.

Sielunvihollinen haluaa pimit­
tää ihmiseltä helvetin kammot­
tavan todellisuuden. Saatana 
ahkerasti kokoaa itselleen seu­
raajia, petollisuuden ja valheiden 
kautta, joiden kanssa se  sitten 
viettää iankaikkisuuden helvetis­
sä, tuomittuna ja erossa Juma­
lasta. Ei voi muuta kuin ihmetellä 
sitä, että niin moni ihminen antaa 
sielunvihollisen pitää itseään 
narrina!

Eihän sielunvihollinen ole 
vaan saanut sinua narratuksi? 
Onko helvetti-käsite sinulle liian 
alkeellista, liian sivistymätöntä? 
Ajattele ystävä! Mitä jos helvetti 
on sittenkin olemassa? Oletko 
sinä sinne matkalla?

-Sinulle on jo monta kertaa 
todistettu Jeesuksen verisestä 
kuoelmasta, Jumalan suuresta 
rakkaudesta sinua kohtaan. Si­
nua on kehoitettu tekemään 
parannusta syntisestä elämästä­
si, kehoitettu kääntymään ar­
mahtavaisen Jumalan puoleen, 
joka olisi halukas ottamaan sinut 
avosylin vastaan, ja suojelemaan 
sinut kadotustuomiolta. Miten 
olet suhtautunut kaikkeen tähän 
rakkaudenosoitukseen?

Sinulla on kuolematon sielu. 
Tämä kuolematon sielu tulee ole­
maan jossain. Ei ole muuta kuin 
kaksi mahdollista paikkaa, taivas 
ja helvetti. Kumpaan sinä olet 
matkalla? Älä halveksi Raama­
tun opetuksia ja malan Sanan 
neuvoja; ne ovat tarkoitettu si­

nullekin pelastukseksi. Jumala 
ei valehtele!



H iih toretkellä  N-liitossa
FITCHBURG, MA ■ Fitchbur- 

gilainen Raimo Ahti teki maalis­
kuun ja huhtikuun vaihteessa 
16-päiväisen hiihtomatkan Neu­
vostoliittoon.

Matka oli kulttuurivaihto-ohjel­
man alainen vierailu, jolle Ahti oli 
kutsuttu, koska hän on US:n ma- 
ratonhiihtojoukkueen jäsen. Hän 
on yli 50-vuotiaiden maratonsar- 
jan kansallinen mestari.

Matka, jolle oli kutsuttu 17 
miestä, alkoi maalisk. 16. p:nä 
New York - Helsinki lennolla. 
Helsingistä jatkettiin välittömäs­
ti Moskovaan, ensimmäiseen 
matkaetappiin.

Matkalaiset yöpyivät Kosmos 
hotellissa. Seuraavana aamuna 
tehtiin kiertoajelu ja nähtiin mm. 
Punainen tori ja Kremlin. Ja 
koska oltiin hiihtäjiä käytiin myös 
hiihtämässä Moskovan kevä- 
tlumilla. Joukko tutustui Mos­
kovan yliopistoon, mikä sijaitsee 
kaupungin korkeimmalla paikal­
la.

Mukana oli koko ajan sujuvaa 
englantia puhuva tulkki, jonka 
mukaan yliopistossa on noin 
25,000 oppilasta. Ympäristö oli 
erittäin siistija meluton. Paikalla 
ei näkynyt yhtään pikkuautoa­
kaan. Tulkki sanoi, että opiskeli­
jat eivät saa tuoda autojaan yli- 
ooistoon, sinne tullaan vain opis­
kelemaan.

Yliopiston läheisyydessä oli 
70 metrin hyppyrimäki. Paikka 
on myös erittäin suosittu hää­
parien kuvauspaikkana.

Ahti sanoi halunneensa lipun 
kuuluisaan Bolshoin balettiin, 
mutta kaikki liput oli myyty lop­
puun. Hän sanoi kaikkien lippu­
jen maksavan vain noin 7 ja puoli 
dollaria. Hänellä kuitenkin kävi 
parempi säskä seuraavana päi­
vänä, sillä hän onnistui saamaan 
kaksi lippua Kirovin baletin esi­
tykseen. Esitys oli korkealuok­
kainen. Ennen Moskovasta läh­
töä hän kyllä pääsi näkemään 
Boslhoin baletinkin ja nautti sii­
tä suuresti.

Haastateltavan kertoman mu­
kaan matka oli kaikin puolin 
mukava ja matkalaisia kohdeltiin 
hyvin ja ystävällisesti kaikkialla. 
He eivät kuulleet matkallaan yh­
tään pahaa sanaa Amerikasta.

Ahdin mukaan suomalaisia tun­
nuttiin arvostettavan Mos­
kovassa. Hän sanoi monien ih­
misten puhuvan myös suomea. 
Ruoka oli hyvää ja suomalaiselle 
sopivaa, myös halpaa.

Rakennusalan miestä paikalli­
nen arkkitehtuuri ja rakkenus- 
tyyli kiinnosti. Ulkopuolelta kaik­
ki näytti hyvältä, sisällä saattoi 
huomata puutteita. Esimerkiksi 
vessat tuntuivat olevan aina vää­
rässä paikassa, ne tunsi aina ha­
justa.

Moskovan 15-kilometrin hiih­
dossa Ahti selviytyi voittajaksi 
sekä omassa luokassaan että 
koko kilpailussa. Hiihtäjien jou­
kossa oli neuvostoliittolaisten li­
säksi amerikkalaisia ja itäsaksa­
laisia.

Palkintojen jako oli paljon suu­
rempi tilaisuus kuin mihin Yhdys­

valloissa on totuttu. Ohjelmaan 
kuului laulukuoro ja tanssiesityk­
siä suuressa salissa muutaman 
tuhannen yleisölle.

Moskovasta matkaa jatkettiin 
Leningradiin. Siellä käytiin mm. 
Leninin museossa. Ahdin mu­
kaan siellä kyllä pärjäisi ihan hy­
vin pelkällä suomenkielellä. Tur­
vallisuus oli erinomainen, vaikka 
raha roikkuisi takataskussa, ku­
kaan ei sitä ottaisi. Koskaan ei 
tarvinnut pelätä kaduilla.

Ahdin mielestä Leningrad oli 
tuntuvasti Moskovaa länsimai- 
sempi kaupunki. Sääntöjä ei silti 
rikota, vaan niitä noudatetaan 
tarkasti. Esimerkiksi katujen ylit­
se ei saanut juosta, eikä niin teh­
tykään.

Ihmiset sanoivat, ettei heillä 
ole ongelmia. Jotkut lisäsivät, 
että poliisi on ainoa ongelma, 
sillä esimerkiksi 400,000 asuk­
kaan Muurmanskissa on 50,000 
poliisia.

Muurmanski on verrattavissa 
Yhdysvaltojen Alaskaan. Siellä 
asuvat ihmiset ansaitsevat neljä 
kertaa enemmän kuin muiden a- 
lueiden asukkaat. Siellä näki 
myös paljon enemmän pikkuau­
toja kuin Moskovassa ja Lenin­
gradissa.

Leningradista hiihtojoukkue 
jatkoi matkaansa Petroskoihin ja 
Muurmanskiin "Arctic Express”

junalla. Petroskoissa suomalai­
suus oli ilmeistä. Siellä tunnut­
tiin pitävän suomalaisuudesta 
kiinni.

Paikallisen oppaan kanssa teh­
tiin 1 Vi  tunnin kiertoajelu. Kier­
rettiin Äänisjärven rantaa ja pis­
täydyttiin satamassa, missä vesi 
oli vielä jäässä. Ahti sanoi, että 
satama oli verrattavissa Hami­
nan ja Rauman satamiin 20 vuot­
ta sitten.

Punaisesta graniitista valmis­
tettu Otto Ville Kuusisen patsas 
oli Leninin patsasta suurempi. 
Äänislinnan yliopisto tunnetaan 
nimellä Kuusisen yliopisto ja siel­
lä on opiskelijoita 25 eri maasta.

Kaupungissa on myös suoma­
lainen teatteri, esityksiä seit­
semänä iltana viikossa. Matkan 
tiivis aikataulu ei kuitenkaan an­
tanut tilaisuutta vierailuun.

Matkalaiset yöpyivät Hotelli 
Pohjolassa, mikä oli Suomen ar­
meijan esikunnan päämaja sota­
vuosina. Hotelli oli tasoltaan en- 
siluokkaa.

Seuraavana päivänä hiihdet­
tiin paikallisilla laduilla. Yleinen 
hiihtotyyli oli ns. uutta luis­
telutyyliä, mitä Ahtikin sanoi käyt­
tävänsä, jos saa itse valita tyylin.

Paikallinen museo oli myös e- 
lämys. Näytteillä oli mm. useita 
Pietari Suuren tilauksesta valmis­
tettuja tykkejä, joista yhtä ei ole 
edes käytetty. Museon tiloissa 
oli myös paljon Kalevala-aiheista 
materiaalia.

Täällä Ahti voitti neuvosto-Kar- 
jalan mestaruuden ja sai palkin­
noksi mm. 8 metriä pitkän punai­
sen huivin. Palkintojakotilaisuus 
oli jälleen erittäin juhlallinen oh­
jelmineen ja seremonioineen.

Ahdin mielestä 18 - 30-vuoti- 
aiden ihmisten yleiskunto tuntui 
olevan hyvä, mutta vanhempien 
tuntuvasti huonompi. Hän sa­
noi, että esimerkiksi hänen oman 
ikäluokkansa edustajien ei aikai­
semmin sallittu edes kilpailla.

Muurmanski oli matkailijoiden 
viimeinen vierailupaikka ja siellä 
he osallistuivat Muurmanskin 
hiihtotestivaaleihin. Täällä illat 
olivat jo valoisia, aurinko laski 
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Muurmanskin Talvifestivaalien avajaistilaisuuden marssi- 
kulkue.

HUHTALA OIL CO.
M A I N  STREET, EAST TEMPLETON

FUEL OIL
CASH O N  DELIVERY  

o r  w ith in  10 D ays 
w i th  •s ta b lis h o d  c ro d it

M IN IM U M  1 9 0  G A L L O N S  l

Low
competitive

prices

FULL SERVICE
6321221

CASH O N  DELIVERY
632-1226

■ J .  •2 4 -H O U R  
BURNER SERVICE

D fp e n d a b l l l t y  fo r  o ve r  
4 0  YEAR S

O u r  3 rd  G e n e r a t io n
LOCALLY OWNED

A u to m a tic  D e liv e r y  Is th e  s am e  p ric e  as cash  
M in im u m  13 0  G a llo n s  
6  L icensed Techn ic ians  

N e w  C u sto m ers  W e lc o m e d  __
Our qprvice area is from' North Rutland to Orange

Tanssit
Saiman Puistossa

Lauantaina, kesäk. 7, 1986 

klo 8 - 12 yöllä 

Ed Hendela soittaa

Kaikki tervetulleita! 

Finnish American Club of Saima

LYDON S HAASE CO.
209 Fulton Street, Norwood, Moss. 02C62 Ph. 769-0719

KAIKENLAISIA PUTKITÖITÄ jo LAMMITYSLAI7TEITA

Kylpyhuoneita ja keittiöitä uudistetaai - Talouskoneita. Amana 
jääkaappeja ja pakastajia. Kitchenaid astianpesukoneita

FLORIDA KUTSUU

Edestakainen junamatka 
Bostonista mihin tahansa 

Floridan kaupungeista

$ 150 aikuisilta, 
lapset puolella hinnalla

G IT MATKATOIMISTO
169 Main St., Leominster 

Puh. 537-4536

Kaikenlaisia vakuutuksia . . Puhutaan Suomea

NIEMI 
INSURANCE 

, AGENCY IN C
135 Main Street, P.O. BOX 449 
Välitetään myös kiinteistöjä

Westminster, MA 
Puhelin 874-2921

JOYCE I. HANNULA
Personal Financial Planner

79 East Rd. P.O. Box 500 
Westminster, MA 01473

874-0629 or 832-6368

ID S B
HENRY J, LEBLANC Insurance Agency, Inc.

Täydellinen vakuutuspalvelu
KIINTEISTÖ ■ IRTAIMISTO 

KOÖINOMIST AJIEN
AUTO - PALO - HENKIVAKUUTUKSIA

376 Summer St., Fitchburg, MA Puh. 343-4853 
SUOMEA PUHUVIA VIRKAILIJOITA  
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MOORCROFT
HAUTAUSTOIMISTO

31 Myrtle Avc Fitchburg, Ma. 
Puh 343-7137

Ystävällinen palvelu

PARKKAUS PAIKKA

Richard C . Muorcroit 
Stephen R. Moorcrolt

Kultaisen 
Iän Kerho

Suomalainen Kultaisen Iän Ker­
ho kokoontui jälleen tiistaina, 
kesäkuun 3 p. Elm St. Lähetys- 
kirkon seurakuntasalissa, 264 
Elm St.,Fitchburg.

Varapuheenjohtaja Henni Lap­
palainen lausui kaikki ter­
vetulleiksi, jonka jälkeen laulet­
tiin "America" ja "Maammelau­
lut.

Sihteeri Tyyne Pajunen luki 
edellisen kokouksen pöytäkirjan 
joka yksimielisesti hyväksyttiin.

Vierainamme olivat Kaino ja 
AinoTuominen Turusta Suom es­
ta jotka lausuimme tervetullei­
ksi.

Sairaslistalla ovat seuraavat 
jäsenemme: Martta Toropainen, 
Aili Koivu ja Aili Johnson. Toi­
vomme heille pikaista toipumis­
ta.

"Happy Birthday" laulettiin 
seuraaville: George Minkkinen, 
Aino Virta, Toivo Heiskanen, 
Fanny Hakala,ja Oiva Rauma, jo­
ka lahjoitti kerholle $10; syn­
tymäpäivänsä merkeissä.

Lahjoituksia keittiöön tekivät: 
Vieno Rantala voileipiä ja kukkia; 
Laina Roiko ja Mary Kumpula 
voileipiä; Aili Bausha pikuleipiä; 
MarthaCarslon pikkuleipiä, juus­
toa ja paunan kahvia sekä kukkia 
kahvipöytään; Henni Lap­
palainen munkkia’ Anni Harju 
kukkia. Kiitos kaikille!

Nyt siirryttiin Axel Hillin kerää­
män oohjelman pariin. Ensiksi 
saimme kuulla Wäinö Berkiön 
hanurilla esittämiä kan- 
sallissävelmiä. Irene Vilakari 
lauloi soolon "Liljan kukka"ja 
johti yhteislaulun "Arvommekin 
ansaitsemme”. Neima Johnson 
ja Lempi Tiilikkalaesittivät piano 
ja mandoliinidueton Sibeliuksen 
"Finlandia" ja "Taivainen laulu”. 
Yhteislauluna laulettiin "Hon­
kain keskellä". Vielä lopuksi Axel 
Hill esitti sikermiä huuliharpulla.

Keittiökomiteaan valittiin ensi­
viikolla: Ethel Anttonen, Hilma 
Leppänen, Mary Kumpula, Alma 
Duley ja Anni Harju.

W.P.

Syntymäpäiviä
85 VUOTTA

Raivaajan enti­
nen toimittaja, 
lausuja ja maail­
manmatkaaja 
Lempi Ikävalko 
täytti toukok. 9. 
p:nä 85 vuotta 
Helsingissä.

Lempi on käy­
nyt lukijoillemme tutuksi lukemat­
tomista matkakertomuksistaan. 
Hän ei ole koskaan antanut iän 
häiritä matkailuaan, joka on ylet­
tynyt tropiikista lumivuorille

Syntynyt
Poikalapsi toukokuun 17 p., 

1986 Mr. ja Mrs. Peter Pasierb’lle 
(Helen Nikula) 25 Cedar Rd„ 
Holden, MA. Iso-äiti on Elli Ni­
kula Fitchburgista.
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Fitchburg ja ympäristö
Uutispaloja

Muistattehan toki vielä Fitch- 
burgin Kaupungin kirjaston alul­
le paneman Fitchburg Mosaic oh­
jelman, missä esiteltiin kaupun­
gin 12 etnistä ryhmää? Suoma­
laiset olivat tietenkin edustet­
tuina.

Kukin etninen ryhmä työsken­
teli kirjaston, Fitchburg State 
Collegen ja Fitchburgin His­
toriallisen yhdistyksen kanssa ja 
seurauksena syntyi dlakuvaesi- 
tys, mikä kuvasi kyseisen ryh­
män historiaa tällä alueella.

Kukin diakuvaesitys nauhoitet­
tiin myöhemmin videokasetille. 
Kasetit kuuluvat nyt Kaupungin 
kirjaston kokoelmiin ja ne ovat 
vapaasti lainattavissa kolmeksi 

. päiväksi kerrallaan.
Jos teillä on terveyttä koskevia 

kysymyksiä, pistäytykää kirjas­
tossa tri CHIRPrin luona. Ter- 
veysinformaatioprojekti CHIRP 
on nimittäin aloittanut toimin­
tansa.

Prosessi on yksinkertainen - kir­
joitatte kysymyksenne teille an­
netulle paperille ja pudotatte sen 
tri CHIRP:in pussiin. Kun kysy­
myksiä on kertynyt tarpeeksi, kir­
jastonhoitaja Arthur Kissner lä­
hettää ne tri Bruunille, joka on 
luvannut palvella tri CHIRP:in 
roolissa Fitchburgin alueella.

Tri Bruunin palautettua vas­
taukset kirjastoon, ne ovat kaik- 
kien lainaajien käytössä. Kyse­
lijät pysyvät nimettöminä.

Lunenburgin kaupungin talo on 
asiantuntijoiden mukaan kun­
nostuksen tarpeessa. Kaupun­
gin rakennuskomitea esitti kau­
pungin kunnanvaltuutetuille ra­
portin, minkä mukaan rakennuk­
sen tila on niin huono, että sitä ei 
tulisi pitää kokouspaikkana eikä 
sen edustaa pysäköintipaikkana.

Kuultuaan raportin valtuutetut 
päättivät ryhtyä toimiin. Raken­
nuksen edusta eristetään narul­
la, ja sisäänkäynti tulee tapahtu­
maan muualta, kellotorni aiotaan 
korjata ja lisäksi aiotaan ottaa 
selville, mitä rakennuksen perus­
korjaus tulee maksamaan.

Lisäksi harkitaan rakennuk­
sessa  olevien virastojen väliai­
kaista muuttamista ja siitä koitu­
via kustannuksia.

Kaupungin vuosikokouksessa 
äänestäjät"twikäsivät;väatimuk-. 
sen lainäfä^s 2 miljoonaa uutta 
rakennusta varten. Varsinaiset 
kunnostusehdotukset jäivät kä­
sittelemättä määrärahojen puut­
teesta.

Koululaisten ja opiskelijoiden 
kansainvälinen vaihto-oppilasjär­
jestö haluaisi laajentaa ohjel­
maansa Fitchburg-Gardner alu­
eelle.

Alustaviin suunnitelmiin kuu­
luu järjestää noin neljä viikkoa 
kestävä ohjelma tänä kesänä. 
Opiskelijat ovat Suomesta ja 
Skandinaavian maista ja vaihto- 
oppilasjärjestö etsii parhaillaan 
heidän isäntäperheeseen pai­
kallisia perheitä.
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BOSK FUNERAL HOME
85 BLOSSOM ST FITCHBURG, MA TELEPHONE: 342.3635 

Serving All Faiths

FUNERALS • CREMATIONS • REMOVALS
Services Within Your Means 

Local or Distant
Our convenient location, 

easily accessible from 
all parts of city and 

suburban towns.
Ground Level Entrance

AMPLE OFF STREET AREA FOR PARKING 

IN COMPLIANCE WITH FTC

Vaihto-ohjelman tarkoituk­
sena on tutustuttaa npin 16 - 20- 
vuotiaat nuoret amerikkalaiseet 
perhe-elämään sekä kannustaa 
englanninkielen opiskelussa. 
Nuoret osallistuisivat aamuisin 
englanninkielen tunnille, mutta 
muuten he viettäisivät aikansa 
perheen parissa.

Mikäli haluatte toimia isäntä­
perheenä, ottakaa yhteys Marita 
Cautheniin Raivaajan toimituk­
sessa  soittamalla numeroon: 
617-3434-3822.

Timothy J. Orava

WESTMINSTER, MA - Timot­
hy J. Orava, Oakmont Regio­
nal High Schoolin senior-luok- 
kalainen, aloittaa opiskelunsa 
syksyllä University of Southern 
Maine yliopistossa Gorham- 
Portiand, Mainessa ja aikoo 
opiskella lakitiedettä. Hänen 
vanhempansa ovat Lauri ja 
Judy Orava, 73 A East Road, 
Westminster, MA.

Fitchburg, MA

Tulevia
tilaisuuksia

Fitchburgin Suomalainen Kul­
taisen Iän Kerho kokoontuu tiis­
taisin klo 2:00 iltap. Elm St. Lä- 
hetyskirkon seurakuntasalissa, 
264 Elm St., Fitchburg.

Fitchburgin Kalevan Ritarien 
ja Naisten kokous perjantaina, 
kesäk. 6. p:nä klo 7:30 Kaleva 
Kodissa, 107 Mechanic St., Fitch­
burg, MA.

• Kevyt illallinen ja "penny sale” 
lauantaina, kesäk. 7. p:nä klo 6:30 
ill. Maynardin Kalevaisten Salon 
Huvilalla Fort Pond, Littleton, 
MA. Sunnuntaina, kesäk. 8. p:nä 
klo 7:30 - 11:00 aam. pan- 
nukakkuaamiainen samassa pai­
kassa. Kaikki tervetulleita!

Tanssit Saiman Puistossa lau­
antaina, kesäk. 7. p:nä klo 8 - 12 
yöllä. Musiikista huolehtii Ed 
Hendela. Järjestäjä FACS. Kaik­
ki tervetulleita!

FACS:n kana barbecue ja jää- 
telökestit sunnuntaina, kesäk. 8. 
p:nä alkaen klo 10:20 Saiman 
Puistossa, Fitchburg, MA. Palk­
kavaraukset tehtävä etukäteen.

Kirkollisia

Messiah Luterilainen 
seurakunta

Sunnuntaina, kesäkuun 8 p., 
klo 7:45 aam. Suomen kielinen 
luterilainen tunti WCMX, 1000. 
Klo 9:I5 aam. Sunnuntaikoulu ja 
raamattuluokka. Klo 9:30 aam. 
Korkeakoululaisten raamattu- 
luokka. Klo 10:30 Englanninkie­
linen jumalanpalvelus. Klo 6:00 
ill. Virkakunnan kokous.

Elm St.
Lä h etysse u ra k u nta

Sunnuntaina, kesäkuun 8 p„ 
klo 8:30 ap. radiohartaus NEW 
LIFE -asemalta WEIM, 1280

Fitchburg. Jumalanpalvelus klo 
9:30 ap. saarnaa pastori David 
Wuori. Klo 10:30 ap. kahvi- ja me- 

• hutarjoilu. Klo 10:45 ap. Pyhä­
koulu kaikenikäisille.

Tiistaina, kesäkuun 10p., 
7:30 ill. Aikuisten kuoroharjoitus.
Klo 7:30 ill. Viikkoillan hartaus- 
tilaisuus.

Kahvitarjoilun kustantaa Bur­
ton Harrington.

Bethel-seurakunta
Suomenkielinen radiohartaus 

HYVÄT UUTISET -lähetetään jo­
ka sunnuntaiaamu asemalta 
WEIM, 1280 Fitchburg, klo 
8:45.

Yleinen (suomenkielinen) ju­
malanpalvelus pidetään Kaleva 
Kodissa, 107 Mechanic St., Fitch­
burg, sunnuntaisin, alkaen klo 2 
iltapäivällä. Erikoistilaisuuksista 
ilmoitetaan aina tarvittaessa.

Rindge, N.H.
Sunnuntaina, kesäk. 8. p:nä klo 

1:00 iltapäivällä pidetään suo­
menkielinen jumalanpalvelus 
maailmankuulussa Mäntykirkos- 
sa (Catheral of Pines).

Tämä on lähetyskirkkojen toi­
mesta järjestetty ja on 25. vuo- 
tilaisuus. Tevetuloa juh-limaan.

Quincy, MA
Kuten meillä on tapa, kuukau­

den kolmantena sununtaina on 
Robert Streetin luterilaisessa 
kirkossa suomenkielinen Juma­
lanpalvelus ja kesäkuussa se  
tulee olemaan 15 päivä, kello 
2:30 ip. Tilaisuuden pitää pastori 
Matti Salomaa. Alakerrassa kah­
vitarjoilu jumalanpalveluksen jäl­
keen ja seurustelua.

Serafiina

Broolyn, Conn.
Suomenkielinen jumalan­

palvelus pidetään Brooklynin Fe­
derated kirkon kappelissa sun­
nuntaina, kesäk. 15 p:nä klo 2:00 
ip. Tilaisuuden pitää Toivo Kerä­
nen. Kaikki tervetulleita!

M ay
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

WINSLOW P. MAY johtaja 
Palvelusta Norwoodille ja 

- ympäristölle

85 Nichols SL, Norwood, Mass. 
Puhelin: 726-1509

KESKUSTASSA
SIJAITSEVA

I
FRANK H.

COMPANY
1158 MAIN ST. HOLDEN MA

Hautatoimit uksia 
vuodesta 1896

NORDGREN
H A U T A U S T O I M I S T O  

300 L i n c o l n  S t r e e t ,  W o r c e s t e r ,  M a s s .  
P u h e l i n  852-2161
ARTHUR R. NORGREN

SAWYER-MILLER 
FUNERAL HOMES

op-

129 ELM ST., FITCHBURG
Howard J. Miller, Directar Phone All Branches 345-6778
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Suom en uutisia Suom en uutisia Suom en uutisia

Suomalaisten ruoka 
epäilystä vapaaksi

Suomessa vieraillut USA:n elin­
tarvike- ja lääkintöhallinnon FDA:n 
valtuuskunta totesi suomalaiset 
elintarvikkeet turvallisiksi. Val­
tuuskunta otti erityisen tarkasti 
selvää maidon, juuston ja kalan 
radioaktiivisuusmääristä. Esimer­
kiksi juustoa viedän paljon Suo­
mesta Yhdysvaltoihin ja valtuus­
kunta halusi varmistua sen tur­
vallisuudesta.

Hallituksen kutsusta Suom es­
sa vieraillut valtuuskunta kävi 
useissa elintarvikkeiden tuotan­
tolaitoksissa ja tut­
kimuslaboratorioissa. Torstai­
sessa  tiedotustilaisuudessa val­
tuuskunnan johtaja John Norris 
kiitteli suomalaisten avuliaisuut­
ta ja avoimuutta elintarvikkei­
den radioaktiivisuustutkimuksissa.

Norriksen mukaan USA:lla on 
erittäin tiukat rajat sinne tuotu­
jen elintarvikkeiden radioak­
tiivisuuspitoisuuksille. Suoma­
laisten elintarvikkeiden pitoisuu­
det ovat silti selvästi alle noiden 
rajojen. USA:ssa ei tulla asetta­
maan mitään rajoituksia suoma­
laisten elintarvikkeiden tuonnille.

Asia tiedoksi 
Yhdysvalloissakin

määriä radioaktiivisuuutta. Val­
tuuskunnan mukaan sellaisia  
tuotteita ei pidä Yhdysvaltoihin 
yrittää viedä.

Suomi on siitä onnellisessa  
asem assa että täällä ei satranut, 
kun radioaktiivinen pilvi oli maam­

me yläpuolella. Ruotsissa silloin 
satoi ja elintarvikkeet ovat siksi 
niin saastuneita.

Arveluihin, joiden mukaan 
amerikkalainen kuluttaja ei tee 
eroa Ruotsista, Suomesta tai 
Neuvostoliitosta tuotujen elin­
tarvikkeiden kesken, Norris vas­
tasi, että hän uskoo amerikka­
laisten kyllä tämän eron tekevän. 
Amerikkalaiset tiedotusvälineet 
eivät enää kirjoita radioak­
tiivisuudesta yhtä sen- 
saationhaluisesti kuin heti Tsher­
nobylin onnettomuuden jälkeen.

Tullilaboratorio  
on luotettava

Valtuuskunta vakuuttui, että 
Suomen tullilaboratorion radio- 
aktiivisuusmittaukset ovat luo­
tettavia. FDA tulee jatkossakin 
luottamaan Suomesta USA:han 
tuotujen elintarvikkeiden mit­
taustuloksiin.

Suomessa vierailleen USA:n 
elintarvikeviranomaisten ryh­
män johtaja John Norris suh­
tautui leppoisasti radioaktiivi- 
suushäsäkkään.-Suomalaisil­
le elintarvikkkeille ei aseteta 
tuontirajoituksia, Norris joutui 
vakuutelemaan useampaan 
otteeseen

FDA seuraa kuitenkin esimer­
kiksi juustojen radioak- 
tiivisuuslukujen kehitystä. Mui­
den kuin tuorejuustojen kyp- 
symiseenhän kuluu kuukausia 
aikaa. Nyt tehdyt suomalaiset 
juustot tulevat USA:ssa myyntiin 
vasta syksyllä.

M a tk a p eru u tu k se t  la a n tu n e e tNorris vakuutti, että valtuus­
kunta kertoo amerikkalaisille tie­
dotusvälineille suom alaisten  
elintarvikkeiden tur­
vallisuudesta. Hän uskoi, että 
heidän puhelimensa tulevat soi­
maan ahkerasti, kun he pääsevät 
takaisin USA:han.

Elintarvikkeita ulkomailta tuo­
vat yritykset haluavat tietää ovat­
ko tuotteet turvallisia ja puhtaita. 
Myös yrityksille luvattiin kertoa, 
että suomalainen juusto ja kala 
ovat turvallista ravintoa.

Ruotsissa on eräillä alueilla to­
dettu .aidossa, vihanneksissa ja 
lihassa huolestuttavan suuria

Tshernobylin ydinvoimalaon­
nettomuuden jälkeen alkanut ul­
komaalaisten Suomenmatkojen 
peruutusten tulva on laantunut, 
ja markoissa menetykset jäävät 
todennäköisesti pelättyä pienem­
miksi. Muutama viikko sitten 
menetettävät markat arvioitiin 
jopa 150 - 200 miljoonaksi, nyt 
ne lasketaan kymmeniksi mil­
jooniksi.

Matkailuväki katsoo tiukasti 
kotimaahan, ja tekee vielä ryn­
näköllä voitavansa suorr-qioicron

pysyttämiseksi kesällä Suom es­
sa. Keinoja mietittiin viime vii­
kolla Matkailun ed istäm iskes­
kuksen parlamentissa Lappeen­
rannassa.

Maailmalla liikkuneiden perät­
tömien säteilyhuhujen vuoksi 
Suomen-matkansa on perunut 
10,000 ulkomaalaista. Puolet 
heistä on amerikkalaisia, joita 
ulkomaanmatkailu kiinnostaa 
yhä vähemmän myös laskevan 
dollarin vuoksi.

Caught Up in Today’s 
Financial Jungle?

Stop hunting around. See us for all your financial needs.
Today's tinancia l w o rld  is crowded w ith  people and businesses c lam oring tor 
your hard-earned dollar. I t ’s confusing — bu t it doesn't have to  be. Not when 
you can get the financia l services you need from WORKERS' CREDIT U N IO N

•Regular Savings (Daily Interest)
•Term Certificates
•Insured Money Market Accounts
•N.O.W. Accounts
•I.R.A. Accounts
•Christmas and Vacation Clubs
•Personal Loans
•Automobile Loans-new and used 
•Home Improvement Loans 
•Student Loans 
•Home Mortgages 
•Recreational Loans 
•Collateral Loans 
•Money Orders

•Free Notary Public 
•Free Parking Facilities 
•Drive-Up Banking Facilities—
Main Office-Cleghorn Office 

•Sale 8 Redemption of Series EE 
US Savings Bonds 

•Traveler's Checks
•Life 8 Disability Insurance ,(qualified borrowers) 
•Recurring Direct Deposit, State and Federal 
Retirement Programs 

•Direct Deposits of Social Security checks 
•Member Monec ATM Network 
•Safety Deposit Boxes-Main Office
•Personal and Confidential Financial Counseling

It's  no w onder we've captured the banking business and confidence ot a large 
num ber of local people and businesses. Find out fo r yourself and get out of the 
financia l jung le  Get In Touch With Us Today!

In Tom) Yon

men
All Depesiti Iwvrtd In Fwll-An Iqval Opportunity Londor

WORKERS' CREDIT UNION
•815 MAIN ST.. FITCHBURG 3451021 
•40 FAIRMOUNT ST.. FITCHBURG 343-5810 
•313 PLEASANT ST., GARDNER 632-9200 

I I  WEST M AIN  ST . ORANGE 544-2188

Rauhanleirille osanottajia 
noin 20,000

YK.n kansainvälisen rauhan­
vuoden suomalainen päätapah­
tuma rauhanleiri pidetän 3. - 6. 
heinäkuuta Turun Ruissalossa. 
Leirille odotetaan noin 20,000  
osanottajaa.

Aloitteen rauhanleirin järjestä­
misestä tekivät PAND - Taiteilijat 
rauhan puolesta ja Suomen rau­
hanpuolustajat. Tällä haavaa 
leiriä on järjestämässä yli 50 
järjestöä ja tahoa. Rauhanleirin 
suojelijana on presidentti Mau­
no Koivisto

Nelipäiväiseen rauhanleiriin 
mahtuu ohjelmaa sirkuskoulusta 
työpajoihin, konserteista semi­
naareihin ja eri ammattitalojen 
tapaamisiin.

Rauhanleirin seminaareissa

alustavat mm. neuvostoliit­
tolaiset, yhdysvaltalaiset ja suo­
malaiset rauhantutkijat. Sem i­
naarissa käsitellään mm. Suomea 
rauhan edelläkävijänä, kehitys­
maiden itsenäisyyttä ja vapaus­
taistelun oikeutta.

Ohjelmaan liittyy myös tur­
vallisuuspoliittinen kesäakate­
mia, joka käsittelee Pohjois-Eu- 
roopan turvallisuusnäkymiä.

Rauhanleiri huipentuu suur- 
konserttiin Ruissalon kansan­
puistossa, jossa esiintyvät mm. 
The Balet Theater Yhdys­
valloista, God Fathers Englan­
nista, Angel Parra Chilestä ja Pia 
Raugh Tanskasta. Suomalaista 
mmainetta pitävät yllä J. Kar­
jalainen Mustine Laseineen, S ie­
lun Veljet ja Kapteeni Nemo.

HIIHTORETKELLÄ
Jatkoa sivulta 5

puoli kahdeksan aikaan, mutta 
puoli kymmeneen asti pärjäsi 
aivan hyvin valoitta.

Matkan kohokohta oli ilman 
muuta Muurmanskin maraton, yli 
50 kilometrin lenkki. Hiihtokelit 
olivat ihanteelliset, öisin oli parin 
Celsius asteen pakkasia, päivi­
sin mittari nousi 6 - 7:ään läm­
pöasteeseen. Monet ihmiset hiih- 
telivät bikineissä.

Muurmanskin hiihtofestivaalit 
on suosittu vuotuinen tapahtu­
ma. Juhlallisuuksiin kuuluu mm. 
6-päiväiset karnivaalit. Ihmisiä 
oli saapunut Suomesta, Ruot­
sista ja Norjastakin.

Ahti, joka on osallistunut myös 
Finlandia-hiihtoon, sanoi Muur­
manskin maratonin jääneen jär­
jestelyissä jälkeen. Hän sanoi 
sekasotkua esiintyneen mm. läh­

dössä.
Ahti voitti jälleen niin oman i- 

käluokkansa kuin koko kilpailun­
kin, ja sanoi olleensa tyytyväinen 
tulokseensa. Hän sanoi venä­
läisten juosseen mäen ylös läh­
dössä ja ottaneen kaiken irti heti 
alussa. Niinpä he sitten 10 kilo­
metrin jälkeen olivat usein väsy­
neitä.

Junamatka Moskovasta Muur­
manskiin on noin 1,400 mailia, 
suunnilleen sama matka kuin 
Bostonista Floridaan. Ruokailu- 
vaunussa istuttiin vain aterioin­
nin aikana.

Kaikesta päätellen Ahti niin­
kuin muutkin ryhmät jäsenet oli­
vat erittäin tyytyväisiä matkaan 
ja saamaansa kohteluun. Ainoa 
paha puoli on tullitarkastuksen 
hitaus, se  vie tuntikausia, eikä 
sitä voi välttää.

TILAUS JA OSOITTEENMUUTOS

osoitteen muuttuessa 
liittäkää vanha osoite mukaan

NIMI

OSOITE

POSTINUMERO

UUSI TILAUS □  UUDISTUS Q  

MAKSU $

USA: 12kk 520.00, 6kk 513.00, 3kk $9.00 
Ulkomaille 12kk 524.00, 6kk $17,00

R A I V A A J A

P.O. Box 600 
Fitchburg, MA 01420 

Puh. (617) 343- 3822

Pirjo Ala-Kapee 
ministeriksi
Sosiaalidemokraattien kansan­
edustajasta Pirjo Ala-Kapeesta 
tuli Kaarina Suonion seuraaja 
opetusministeriksi.

Suonio siirtyy kesäkuun alus­
sa Tampereen apulaiskaupungin­
johtajaksi.

Pirjo Ala-Kapee on suorittanut 
maisterin tutkinnon yliopistossa 
työnsä ohessa ja eduskuntaan 
hänet valittiin ensi kertaa vuon­
na 1979.

Fazer
kolmas

Suomalaisalus Fazer Finland 
on sijoittunut kolmanneksi Whit- 
bread-maailmanympäripurjehduk- 
sessa.

Kilpailun voitti ranskalainen 
purjevene LEsprit dEquipe kap­
teeninaan Lionel Pean.

Toiseksi tasoituskilpailussa en­
nen suomalaisvenettä purjehti 
hollantilaisalus Philips Innova­
tor.

Saab lisää 
tuotantoaan

Saab-Valmetin Uuden­
kaupungin tehdas lisäsi päivä- 
tuotantoaan toukokuun alussa 
kymmenellä autolla eli yhteensä 
200 autoon päivässä. Tämä 
edellyttää sataa uutta työnteki­
jää.

Saab -autojen kysyntä on va­
ratoimitusjohtaja Jouko Tukiai­
sen mukaan kasvanut erityisesti 
Yhdysvalloissa hyvin voimakkaas­
ti. Yhtiön 42,000 auton vuosi­
tuotannosta 13,000 menee Yh­
dysvaltoihin.

Saab -Valmetin kokonais­
tuotannosta vientiin menee 85 
prosenttia. Henkilöstön määrä 
nousee nyt 2,150 työntekijään.

Norpilla
ennnätysmäärä
poikasia

Saimaan norppien jo vuosia 
jatkunut väheneminen näyttää 
pysähtyneen. Viimeisten laskel­
mien mukaan norppakannaksi 
arvioidaan tällä hetkellä 145- 
163 yksilöä. Tutkijoiden teke­
mien pesäinvestointien mukaan 
norpilla on tänä keväänä 24 
poikasta eli kuuttia. Norppien 
talvehtiminen on tutkijoiden mu­
kaan onnistunut hyvin.

Markka
devalvoitiin

Suomen Pankki on devalvoi­
nut Suomen markan kahdella 
prosentilla. Markan ulkoisen 
arvon lasku johtuu Suomen 
Pankin mukaan siitä, että Norjan 
kruunu devalvoitiin 12 prosen­
tilla ja sen jälkeen markka on 
joutunut ulkomaisen spekuloin­
nin kohteeksi. Devalvoinn yh­
teydessä Suomen Pankki alensi 
peruskorkoa prosentilla.

FINNEXPRESS'
FINNTASTIC GROUP FLIGHTS

FINNAIR SCHEDULED SERVICE
WEEKLY DEPARTURES— WEEKLY RETURNS 

MINIMUM STAY1 WEEK —  MAXIMUM STAY 1 YEAR 

LOWEST AVAILABLE AIRFARES FROM 
NEW YORK $ 7 1 0  .  SEATTLE $79 0  

LOS ANGELES $ 8 9 0  .  M0NTREAL$615*
★  R U L E S  A V A IL A B L E  U PO N  R E Q U E S T

CHILDREN 50% — INFANTS 10%  
MONEY-SAVING TAX-FREE CONNECTIONS FROM 

ALL OTHER AIRPORTS IN NORTH AMERICA

SEATS ARE LIMITED -  RESERVE YOURS EARLY 

FOR RESERVATIONS CONTACT:

TRAVEL SERVICE

40 East 49th Street New York, N.Y. 10017 
Telephones:

212 832-8989 800 223-0567

FLY SAS  
TO F IN LA N D

Enjoy wide body comfort from our five gateway cities—  
New York, Chicago, Los Angeles, Seattle and Anchorage.

Make convenient connections throughout Scandinavia 
to the principal cities in Finland.

Ask your Travel Agent about Scandinavian Airlines con­
venient schedules, low air fares and traditional hospitality 
and service.

S4S


